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Ujjongó, zengő
Mintha valóban eljöttek volna hozzánk a tüzes 

nyelvek, mintha valóban szétáradt volna a magyar­
ságban a Lélek kegyelme: egyetlen égig lobogó 
láng, egyetlen zengő szózat ma az egész nemzet... 
Mintha ez a Pünkösd minden magyar szivet lángra 
gyújtott, minden ajkat megnyitott volna, hogy a vi­
lágnak minden népei megláthassák szenvedéseink 
szörnyű máglyájának lángjait s meghallhassák élni 
akarásunk egekbe hasitó sikoltását.. .

Piros pünkösdi lángok hevítik ma újra a ma­
gyar nép oly sokáig dermedt szivét, piros pünkösdi 
erők zugnak, dübörögnek ma újra az ajkunkon. Már

Piros Pünkösd.
nem vagyunk némák, hallgatagok és csüggetegek, az 
Isten erőt adott, hogy megtaláljuk a szavunkat s a 
világ négy tája felé kiáltsuk igazunkat. Már nem 
kábult többé a szivünk, hangosan és forrón lüktet és 
dobog, az életet követeli, az izzó dobogásu életet, ke-’ 
meny munka után a bő aratást, a szükség hét keser­
ves, kinszenvedéses esztendeje után a bőség boldog, 
dús éveit.

Az az ifjú angol ember, aki már-már legendás 
nevű apja küldetésében jött el mi közénk, megillető- 
dött tanúja a magyarság e pünkösdi lobogásának. 
Sorsunk — a magyar s .n s, aiiiel y tálán is

Rothermere lord fiának. Esmond Harmsworth képviselőnek fogadtatása a budapesti 
\ lord fi- a tömeg közepén áll. kereszttel megjelölve.

Gellért-téren.
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mosolygó, biztató arcával fordul felénk — adta őt 
most nekünk, hogy megjelenésével egyszerre lángra 
gyűljanak a magyar szivek s megnyíljanak a ma­
gyar ajkak, ö volt az a szikra, amely az öröm lobogó 
fáklyáivá növelte a pislákoló siri mécseseket, ő volt 
az a kéz, amelynek intésére zengő ujjongássá viha- 
rosodott a magyar keserűség sok-sok sóhajtása. 
Olyan munkát végzett, mint a Lélek kegyelme: hitet 
adott egy elalélt nemzetnek s hangot adott, hogy’ ezt 
a hitét világgá kiálthassa. Harmsworth Esmondot az 
édesatyja küldte el hozzánk, de Rothermere lordnak 
bizonyára a magyar Végzet sugallta ezt a cselekede­
tét, a Végzet, mely ha ezer esztendőn keresztül sok­
szor keményen sújtott is bűneinkért, de sohasem en­
gedte, hogy7 a sírba hulljunk.

Higyjük hát, hogy visszatérnek a régi, boldog, 
dalos és forró szép magyar Piros Pünkösdök! Higy­
jük, hogy7 a láng, amely most lobog a szivünkben, 
sohasem fog többé siri méccsé lohadni, higyjük, 
hogy7 az a zengő ujjongás, amely most az egeket 
csapdossa, sohasem fog többé iszonyú temetői 
csönddé némulni! Lesz még boldog a magyar s a 
jövendő nemzedék csak apái meséiből fogja ismerni 
azokat a szörnyű gyötrelmeket, amelyek mindennap 
megkeserítették a mi kenyerünk izét. így’ lesz s ha 
igy lesz, akkor nincs zokszó az ajkunkon s nincs ke­
serűség a szivünkben azok miatt a szenvedések 
miatt, amelyek testünket-lelkünket meggyötörték. 
Akkor áldani fogjuk a megpróbáltatások idejét és 
boldogok leszünk, hogy könnyel, vérrel és verejték­
kel öntöztük a magyar rögöt, mert fiainknak már 
fehér keny’eret adó kalászt fog adni a föld.

Életrekelt a magyar repülés.
Felejthetetlen volt a magyar repülés történetében 

Áldozócsütörtök napja. Ezen a napon kelt uj életre a ma­
gyar repülőgépipar és a magyar repülés. A vesztett há­
ború és a forradalmak után ugyanis ellenségeink nem­
csak katonájától és fegyverétől fosztották meg a meg­
csonkított országot, hanem a jövő harci eszközétől: a re­
pülőgépektől is. Hosszú tiz év telt el, mig az ántánt ismét 
megengedte, — sajnos, még mindig korlátok közé szo­
rítva — hogy repülőgépeket gyárthassunk és a magyar 
repülők magyar gépeken mutathassák be tudásukat.

Gyönyörű, napsütéses reggel köszöntötte a nagy­
jelentőségű bemutató közönségét. A mátyásföldi repülő­
tér nézőterén a főúri világ, a repülősport rajongói és az 
uj magyar repülőipar vezetői adtak találkozót. A díszes 
páholyban Horthy Miklós, Magyarország kormányzója, 
foglalt helyet s ott voltak a királyi hercegek is. Megje­
lent az angol követ, az olasz katonai attasé és még szá­
mos tagja a külországok testületéinek. Az előkelőségeknek 
a Magyar Atlétikai Klub motorsportosztályának vezetői, a 
szombathelyi állami pilótaiskola oktatói és tanulói, to­
vábbá a Műegyetemi Sportrepülő Egyesület tagjai, mint 
a bemutató rendezői mutogatták az uj magyar gyártmá­
nyú gépeket. Ezután megszólalt a harang s egyszerre 
tizennégy gép szállt a levegőbe, csillogó szárnyukon ott 
szikrázott a nap és ezek a hatalmas szitakötők S-betüket,

ki gy óvonalakat írtak le a magasban. Aztán újabb és 
újabb gépek szálltak fel, majd előkerült a hangárból egy 
kicsinyke gép-minta, játékszernek tetszett a többi hatal­
mas gépmadár mellett — és beszállt vitéz Kaszala Már­
ton, a rettenthetetlen bátorságáról híres magyar repülő. 
A Műegyetem kis próbagépe egy pillanattal később mint 
fürge madár szállt a levegőben és járta a bukfenceket, 
dugóhúzókat... Apró léggömböket engedtek szélnek ez­
után, hogy a katonapilóták üldözőbe vehessék a kis képzelt 
ellenségeket. A színes pontok ott úsztak a levegőben, de 
nem sokáig, mert a repülőgépvezetők ügyesek voltak és 
gépeik, mint a nyíl száguldottak a tovatűnő gömbök után. 
Egy pillanattal később a színes pontok a gépek légcsavar­
jainak ütésétől semmivé váltak... A harci játék után 
magányos repülőgép állt a nézősereg elé. A pilóta helyén 
ismert fiatal arc tűnt fel. A kormányzó látcsövet vett a 
kezébe és hosszasan nézte a gépet... Mindenki az állam­
főt figyelte.

— Ifj. Horthy István, a kormányzó fia vezeti a re­
pülőgépet — suttogták az emberek ...

A gépmadár merészen szállt a levegőben, nagy körö­
ket irt le, aztán bukfencet vetett. A kormányzó mint moz­
dulatlan szobor állt és nézte bátor fiát... A repülőgép 
merész Ívben a föld felé siklott s aztán megállt... Ifj. 
Horthy István mosolygó arccal szállt ki és felzugott a taps.

És egymásután szálltak fel a többiek és olyan párat­
lan látványosságban részesítették a magyar közönséget, 
amilyenben magyar pilótáktól, magyar gépeken ilyen tö­
megben még sohasem volt része.

A magyar repülés elindult útjára ...

Ki akarja fiát honvéd altisztnek 
neveltetni?

A négy évfolyamú m. kir. Veszprém-jzitasi honvéd 
altisztképző- és nevelőintézet I. évfolyamában folyó évi 
szeptember hó elején teljesen díjmentes és teljes ellátást 
nyújtó államköltséges helyek kerülnek betöltésre.

Pályázhat minden magyar állampolgár, aki 15-ik élet­
évét már betöltötte, de 17-ik életévét még nem haladta 
túl, katonai szolgálatra testileg teljesen alkalmas és leg­
alább az elemi népiskola VI. oszályát, vagy valamely kö­
zépiskola I. osztályát sikerrel végezte.

Pályázati határidő: folyó év julius hó 15.
Bővebb felvilágosítást nyújt a „Pályázati Hirdet­

mény", mely a m. kir. honvéd altisztképzö- és nevelő­
intézet parancsnokságánál, Jutás (Veszprém vármegye), 
díjtalanul kapható.

Kedvezményes műtrágyáért min­
denki jelentkezzék!

Mint ismeretes, Mayer János földmivelésügyi minisz­
ter a képviselőházban bejelentette, hogy az elmúlt eszten­
dőben hatezer vagon znütrágyát osztatott szét egy évi ka­
matmentes hitel mellett, úgy, hogy a műtrágya árát csak 
egy év múlva — az uj termésből — kell a gazdáknak meg­
fizetni, a kamatot pedig a minisztérium viseli. Körül­
belül százhatvanezer kisgazda vette igénybe a műtrágya­
hitelt; a miniszter azonkívül kétszáz vagon műtrágyát 
teljesen ingyen osztatott szét olyan községekben, ahol 
még sohasem használtak műtrágyát.

A miniszter ezt a nagyjelentőségű akciót ezidén is 
folytatja, sőt ki is terjeszti teljesen hasonló kedvezmé­
nyek mellett. Idejében jelentkezzenek tehát a gazdák és 
községek a kamatmentes hitelű műtrágya megrendelésére. 
A kisgazdák álljanak össze és mázsás tételeiket egyesít­
sék fél vagy egész vagonos rendeléssé, hogy a teljes iu- 
vardijkedvezményt kihasználhassák. Az előjegyzéseket 
az illetékes mezőgazdasági kamarákhoz (Győr, Debrecen, 
Miskolc, Kaposvár és Kecskemét) kell küldeni.
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Roller ere lord fiái sszivére ölelíen
Ez a hét ünnepe volt a magyar nemzetnek, mert min­

den szüreteiével, hitével és reménységével köszönthette 
Rothermere lord fiát, a tiszteletreméltó Esmond Harms- 
worth angol képviselőt. Kevés királyt fogadtak úgy, — 
annyi melegséggel — mint őt. Amerre járt, virágeső 
hullt, éljen zúgott és a szemeken a reménység könnyei csil­
logtak.

Londontól Becsig.
A párisi repülőtéren május tizenharmadikán feldíszített, 

virágos, nemzetiszin szalagos repülőgép siklott le. A gépmadár 
szárnyain a következő szavak ékeskedtek:

— Éljen Magyarország I
A gép fülkéjéből egy magas, elegáns, csinos arcú fiatal­

ember szállt ki, aki az elősiető tisztviselőt igy köszöntötte:
Esmond Harmsworth angol képviselő vagyok, kíséretem­

mel eguiitt Magyarországba utazom.
Egy másik repülőgép is leereszkedett. A fülkéből angol urak 

szálltak ki, Rothermere lord fiának kísérői. Soinmerset Marcell 
képviselő, Ward Pricey a Rothermere-lapok főszerkesztője, 
íiégy újságíró és fényképészek állták körül a magyarok nagy 
barátjának fiát. Néhány perccel később a párisi lapok világgá 
kiirtölb'k Esmond Harmsworth nyilatkozatát, mely igy hang­
zott :

Abba az országba megyek, amellyel a legigazságtalánab­
bal bántak el.

A fölvirágzott gépmadarak Bécsig folytatták útjukat. Amíg 
nifs 1 rd fia és társasága Magyarország felé közeledett, 

;i / itthon nyolcmillió magyar szive dobbant össze és min­
denki szívrepesve várta a sajtófejedelem fiát.

A magyar határon.
Május 15-én, délelőtt tíz óra tájban felvirágzott autókon, 

nemzetiszin-szalagos kerékpárokon kis csapat indult el Sop­
ronból a trianoni határ felé. A poros országúton Bécs felől egy 
hatalmas gépkocsi tűnt fel. A magyar csapat az autó utasát 
hatalmas, dörgő éljenzéssel fogadta. A gépkocsi megállt. Esmond 
Harmsworth szállt ki belőle, hogy a magyar határon fogadja 
az első magyar üdvözletét. Teleki Gyula gróf köszöntötte őt. 
Az első virágcsokrot egy bájos soproni kislány, Hollón Judit 
nyújtotta át. Magyarország vendégei ezután Sopron felé szá­
guldottak, ahol diszmagyarba öltözött leányok sorfala várta 
őket. \z ősrégi városház tornya előtt tarka, ragyogó kép fo­
gadta az érkezőket. A térség egyik oldalán matrózruhás, mo­
solygós arcú Iskoláslányok, a másik oldalán cserkészfiuk és 
bányásznövendékek sorakoztak. Az ablakok és a házak teteje 
köröskörül zsúfolva volt nézőkkel, minden szem várakozástel Je­
nen pillantott a szűk utcában közeledő gépkocsi felé. Egyszerre 
felhangzott a lelkesült kiáltás:

— Hipp, hipp, hurrá!
A menydörgésszerü köszöntés még el sem hangzott, már 

felzondült az angol himnusz. Esmond Harmsworth és Ward 
I'rice levett kalappal hallgatták végig nemzetük imáját, majd 
előlépett Turner Mihály polgármester és gyönyörű köszöntőt 
mondott

az ország.
~ A német ezer évig, a horvát négyszáz évig élt a magyar 

uralom alatt, — mondotta többek között — anélkül, hogy egu 
lélek áldozatul esett volna a Sohase létezett magyarosító erő­
szaknak.

Zugó tapsvihar követte a polgármestei*  szavait, tiarmsworth 
képviselő meghatottak vá aszóit:

Hízom benne, mondotta — hogy ittartőzkodásom nem­
csak kellemes lesz, hanem felejthetetlen emléket is hagy ben­
nem. Az egyetlen magyar mondattal, amelyet tudok, fejezem 
be beszédemet: Éljen Magyarország!

A taps elnyomta a dalárdák énekét és amikor az angol ven­
dégek megindultak a városház felé, virágesővel árasztották el 
Harmsworthoi.

Harmsworth képviselő a főváros díszvacsoráján.
Balról-jobbra: Herényi Zsigmond báró, Harmsworth képviselő, 

Ripka Ferenc főpolgármester és Sipőcz Jenő polgármester.

Diadalut a fővárosig.
Gazdag villásreggeli várta az első magyar városban az an­

gol vendégeket. De nem sokáig időzhettek, mert ütjük percről- 
percre ki volt számítva. A Győr felé vezető utón az ünneplések 
sorozata következett. Minden kis falu kitett magáért. Leventék, 
iskolásgyerekek, magyarruhás lányok álltak sorfalat mindenütt. 
A falvak lakosai ünneplőrubákban vonultak ki és virágesővel 
borították az eiszáguldó gépkocsikat. Majdnem minden község 
szélén diadalkapu várta a vendégeket s a legtöbbjén ott dísz­
lett angolul és magyarul a szívélyes üdvözlés:

— Isten hozott!
Délben egy órakor futott be a gépkocsi Győr városába. 

A városház előtti Tisza István-téren óriási néptömeg hullám­
zott Aki nem fért el a járdán, a háztetőkön helyezkedett el és 
amíg az autók berobogtak, taps és éljen-kiáltás hangzott orkán­
szerű erővel. Ismét felzendült az angol himnusz, majd percekig 
zúgott az éljen. A lelkesedés átragadt Harmsworth képviselőre 
is, aki ismételten a tömeg felé kiáltotta magyarul:

— Éljen Magyarország!
Farkas Mátyás polgármester és Németh Károly főispán 

vezették a vendégeket a tanácsterem leié, ahol ebed \árta okét. 
A város összes cigányai kivonultak az ünnepélyes alkalomra s 
mialatt a bevonulás tartott, az óriási zenekar a magyar him­
nuszt játszotta. A lord fiát rövid köszöntekkel üdwzöltck, k a 
meleg fogadtatásra igy válaszolt: .

— ügy érzem, hogy a nemes magyar nemzet a sziveié ölelt 
engem. Ezt érzem Győr csodálatos városháza előtt és ezt érez­
tem azokban a kis magyar falvakban is, amelyektam a Él ese­
désnek nagy melegségével fogadtak. Lz a látogatás zietem leg­
nagyszerűbb élménye.

Színes, tarka sokaság, éljenzés, kalaplengetés között szágul­
dott ki az autó-sereg a megcsonkított Győr vármegjt sze 
Ivéről. Az ut a Dunaparton vezetett végig Komárom felé. 
Csonka-Komárom városának utcáin hullámzott a tömeg, de 
odaát a cseh parton egy lelket sem ^betett r 
Harmsworth és kísérete bevonult a városba. Alapy uaspi. P 
gármester és Huszár Aladár főispán köszöntötték a lord tiat, 
aki négy órakor indult el Budapest felé. Pdiscsaba, bolymar 
Pilisvörösvár fellobogózott házakkal, diadalkapukkal fogáulu 
az ország nagy vendégét. A solymári bányászok tárnaalaku 
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diadalkaput állítottak fel, amelyen a bányászok jelszava : ..Sze­
rencse fel!" diszlett angol nyelven:

— Welcome!
A főváros határában fekvő Hűvösvölgyben 

álltak sorfalat, virágot szórtak az autók elé. 
halkult 
szerre:

a villák lakói 
s az éljen nem 

el egész a Gellért-térig, ahol tízezrek kiáltottak egy-

öt

Hipp, hipp, hurrá!
A fellobogózott, ünneplő Budapest.

órára jelezték az érkezést, de már félhárom óra tájban 
végeláthatatlan tömeg vonult fel a Gellért-tér felé, az ünnepi 
diszlie öltözött, fellobogózott utcákon. A Ferenc József-hid vas­
ivein nemzetiszinü és angol zászlók lengtek a főváros loitogói 
között. A tér szorongásig megtelt kipirult arcú várakozókkal. 
Az ablakokban mosolygó leányfejek tűntek fel. de a háztetők 
is megteltek ünneplőkkel. A híd Turul-madarán, fent a ma­
gasban az úttestről kiszorult fiatalemberek csüngtek és a gel­
lérthegyi barlangkápolna felett a sziklákon egész emberkoszoru 
várakozott. Sorban jöttek az előkelőségek: Teleki Pál gróf, 
Xipöcz Jenő polgármester, Huszár Károly, Rákosi Jenő és má­
sok. A távolból éljen-kiáltás zúgott, s csakhamar bekanyarodott 
a Gellért-térre Harmsworth gépkocsija. Leírhatatlan, ami ekkor 
történt. Az arcok kipirultak, kendők lobogtak és felzugott a túl­
áradó lelkesedés hangján:

— Éljen, éljen!
A mindent elsöprő lelkesedés ebben a rövid szócskában 

süvített elő. Ezer és ezer torok üdvözlete hangzott át Budáról 
a pesti oldalra, ahonnan az egybegyűltek óriási seregének kiál­
tása hangzott visszhangként:

— Éljen!
Budapest még soha nem látott ilyen kitörő örömet, ilyen 

határtalan lelkesedést. A gépkocsi megállt és Sipöez Jenő pol- 
gármester lépett Rothermere lord fia elé.

— Az igazság a legjobb szószólónk és 
többek között. Herényi Zsigmond báró, aki az egész magyar nép 
nevében köszöntötte a nemes vendéget, igy szólt:

védőnk — mondotta

— Egész Magyarország a rokonszenv virágoskertje lesz 
Önök számára.

Rákosi Jenő a magyar sajtó nevélien mondott köszöntőt:
— Nekem kellene Önt üdvözölnöm, de ez az óriási lelkese­

dés elsöpör mindent. Engedje meg, hogy kéziratban nyújtsam 
út beszédemet és vegye úgy, mintha el mondtam volna.

Éljen-kiáltás zúgott, taps zengett, de amikor szólásra nyílt 
Harmsworth ajka, csend ült a környékre.

— Az Önök országa a legrégibb kuliurát őrzi, — mondotta 
— önök már ezeréves kulturális múltra tekinthetnek vissza. 
Remélem, hogy édesatyám és én munkánkkal oda tudnak halni, 
hogy az Önök igaza érdekében sikert érünk el.

Tomboló éljen volt a válasz a rövid angol beszédre.
„Vesszen Trianon!“

Az üdvözlések után egymásután vonultak fel az egyetemi 
hallgatók csapatai. Katonás léptekkel, diszmenetben haladtak 
el Rothermere lord fia előtt. Pattogó vezényszavak hangzottak, 
majd jöttek sorban a többi csapatok. Csonkamagyarország tér-

Magyar ruhás nők küldöttsége Harmsworth képviselő előtt.
A küldöttség remekbe készült diszalbumot adott át Rothermere 

lord fiának, apja számára.

Harmsworth képviselő az ünneplők soráhan.

Amig a felvonulás 
ezer ember kiáltotta

volt. Leányok, assz

képével diszitetl zászlók, trianoni jelvényfák. Szűz Máriás lobo- 
gók alatt vonultak el az egyes csoportok.
tartott, zengett az egész környék, ezer és 
egyszerre:

— Vesszen Trianon!
A felvonulás színes, példátlanul tarka 

nyok, himes magyar díszben, daliás falusi legények darutoll.il, 
árvalányhajjal, népviseletben lépkedtek el az angol képviselő 
előtt. A fővároskörnyéki falusi menyecskék, öreg asszonyok, ra­
gyogó szemű leányok virágot szórtak eléje, s a tér rövid néhány 
pere alatt virágoskertté változott. Töl'b mint egy óra hosszal 
tartott a csodás felvonulás, amelyet vörös bársony párnaszékből 
nézett végig a lord fia. Lassanként lM*sötétedett,  lámpák gyűl 
lak a Dunaparton, a Sziklakápolna feletti kereszt, mint arany 
ékszer csillogott. Megszólaltak a zenekarok s az ütemes induló 
hangjai mellett Solymár, Kerepes, lludafok, (löd, Szőny, (lö- 
döllö és a dunamenli községek legényei és leányai lépkedtek el 
az emelvény előtt. Aranyhímzésű egyesületi lobogók lengtek, 
keszkenők lobogtak, virágok hulltak s közben zúgott, moraj lőtt :

— Vesszen Trianon! Éljen Magyarország !
Elvonullak a csapatok, áhitatos csend támadt s az ürme 

pélyes némaságban felhangzóit Harmsworth ajkán magyarul:
— Éljen Magyarország ! •
A lord fia és kísérete gépkocsiba szállt, majd tízezrek aj 

kán zendült fel a magyar Himnusz. Az autó az embersiirüs, fel 
lobogózott utcákon a Dunapalota elé hajtatott.

Este a (Jeliért Szállóban a Társadalmi Egyesületek Szövet­
sége és a Revíziós Liga vacsorái rendezett tiszteletére, ame­
lyen Herezeg Ferenc író, liernát István, József Ferenc királyi 
herceg és Nagy Emil köszöntőitek a magyarok nagy vendégét. 
Esmond Harmsworth hosszú beszédben válaszolt.

— Amíg a trianoni békeszerződést 
mondotta 
marad, addig l.urópa szivében tartós béke nem lehet.

Áldozócsütörtökön misét hallgatott a lord fia, majd meg­
nézte a leányiskolák tornaünmpélyét, a lóversenyt és a Buda- 
pesten szereplő angol Blackburn Rowers futballcsapat mérkő­
zését. A Hungária-uti pályán harmincezer ember kiáltotta egy­
szerre :

— Éljen I!ot h erm ert» fia !

wiep nem javítják — 
amíg ez a súlyos igazságtalanság megtorlatlanui

„Magyarország a második hazáin!**
A főváros pénteken ünnepélyes díszközgyűlést tartott, ame­

lyen Sipőez Jenő polgármester hosszú l>eszé<Ilién méltatta az 
országot ért igazságtalanság elleni harc jelentőségét, majd in­
dítványozta, hogy a közgyűlés jegyzőkönyvi köszönetét mondjon 
lord Rothermerenek a munkásságáért. Az ünnepélyes közgyü-

darutoll.il
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jós egyhangú lelkesedéssel határozattá emelte az indítványt. 
Harnisworth Esmond válaszolt a polgármester szavaira:

Atyámnak, lord Rothermerenek jutott az a szerencse 
hogy a világot felvitágositsa arról a határtalan igazságtalan­
ságról. amely a, civilizáció védőbástyáját, Magyarországot érte. 
Eiztu itom Önöket, hogy ettől az időtől kezdve Magyarországot 
második hazámnak fogom tekinteni.

Ezrekre menő tömeg köszöntötte a városházáról távozó 
Harmsworthot, aki este a főváros által rendezett díszvacsorán 
VPtt részt. Ripka Ferenc főpolgármester és a polgármester kö­
szöntőjére a lord fia többek között ezeket mondotta:

Vem akarom, hogy a magyar nép életének egyedül csak 
a vidám oldalát lássam, meg akarom tekinteni az idegen iga 
alatt nyögő területekről menekült nyomorgó családokat is.

Ib-zédét így fejezte be:
Vagy hazafiaknak, gróf Széchenyi Istvánnak szavaival 

véyzí'i beszédemet: „Magyarorszátg nem volt, hanem lesz!"
Arniir a főváros lakomája tartott, díszt öltött a Gellért­

hegy. Példátlan pompázatos látvány tárult a szemek elé. Lo­
bogó fáklyák égtek s a tíizcsóvák imbolygó vörös fénye szegé­
lyezte a kacskaringé*  utakat. Aki ott volt ezen az ünnepségen, 
annak elszorult a torka, sírásra görbüli a szája. És megjelent 
a (Jeliért fürdő forraszán Esmond Harmsworlb, akit a könnyes­
szem ii ezrek és ezrek harsány kiáltással köszöntöttek:

— Hipp, hipp, hurrá!
A ( itadella öreg falai kísértetiesen vörös ünnepiességbe 

Iwit'iltak s a csodálatos látványt fokozta a felvonuló dalárdák 
ez< dalosának ezer lampionja.

Éljen Rothermere ! Éljen az angol király! — kiáltották, 
i'elzendült a Himnusz, majd a dalárdák szebbnél-szebb ma­

gyar dalokat énekeltek.
A magyarok nagy barátjának fiát szombaton az ünnepélyek 

sorozata köszöntötte, majd a kormányzónál ebédelt. Nem volt 
olyan egyesület, társadalmi réteg, amely szivét ne tette volna 
a nagy angol államférfi elé. Egy csendes reggelen, amikor nem 
hangzott a;. éljen-kiáltás, kis csapat indult el a I>unapalotái»ól 
az irredenta szobrok felé. Esmond Harmsworth néma tisztelet­
tel megkoszorúzta Kelet, Nyugat, Dél és Észak szobrait. Mind-

Kamara, az Országos 
egyes öletek k fi Időt tsé-

egyikre nemzetiszin-szalagos koszorúkat tett, 
es az édesapja neve volt olvasható.

Szombaton fogadta a Mezőgazdasági 
Magyar Gazdasági Egyesület és a többi 
gén, meglátogatta Apponyi Albert grófot, Serédi Jusztmühi her- 

. ;s^’ie inen£az leadélutánjára, résztvett a
‘ ogy.)! Kulugxj l arsaság ebédjén, József Ferenc és József fő- 
Imrecgek vacsoráján, hogy vasárnap reggel gépkocsin Szegedre 
utazzék.

amelyeken az ő

cégi

A virágdiszes Alföld ünnepe.
Amerre az autója száguldott, diadalkapuk álltak, az Alföld 

vasarnapos néi>e virággal, lobogó zsebkendővel, ünnepi díszben 
köszöntötte a magyarok nemes vendégét. Lajosmizse egész népe 

az ntcákra, hecskemét apraja-nagyja örömujjongással 
köszöntötte, Kiskunfélegyháza kunjai kalaplevéve várták, s itt 
tört ki először az a nagy lelkesedés, amely a nap későbbi órái­
ban olyan magas hullámokat vetett. Virágcsokrok hulltak az 
autókba s amikor a gépkooi lefordult Szeged utcáiba, már ha­
talmas virágkoszoruként robogott. Az alföld metropolisán 
messzi határából minek lö t a város utcáira. A széles
teret és a tágas utcákat ötvenezer főnyi ünneplő lepte el és 
olyan messzehangzó harsogó éljenzés köszöntötte Harmsworthot, 
amilyent Szeged falai még soha nem hallottak. A vendégeket 
a varos diszmagyarba öliözött küldöttsége fogadta Aigner Ist­
ván dr. t<>ispánnal és Somogyi Szilveszter polgármesterrel az 
élén.

— 1 mi országunk halálos la legsége a trianoni szerződés, 
kezdte a polgármester - amely lassú és sorvasztó halálra 

ih'l benn lukét. Szeged város folyója, ennek a városnak a 
Themsé e. .1 Tisza folyó azelőtt hajók és csónakok zajától 
volt hangos és most halálos esönd uralkodik a mi Thcni-sénk 
fölött. (A Themse London folyója. .1 szerkesztő.)

A polgármester gyönyörű beszéde után eget verő taps és 
éijcíi-kiállás hangzott. Az ünneplés percről-percre megismétlő­
dött. majd amikor Harmsworth előrehajolt a városháza erké­
lyén és csengő magyar szóval lekiáltott. még hatalmasabb erő­
vel tört ki.
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M lUK NI FERTŐT! ENITÖiH MWfSp Or háziszer •
Sálán százezerszer bebizonyult felülmúlhatatlan hatóereje, elértük

Most örömmel

család-
$ nak egy üveg
‘’ropagandánkkal, amelynek leghatásosabb tényezője a _ . - , , . 4, .
már azt, hogy Magyarországon mindenki tudja, milyen sokoldalú, kitünően használható L.i/i>zei a Salam 

jelentjük be híveinknek; hogy a

8ENES TESTVÉREK Vegyigyár Rt. GYŐR
Sálán szolgálatába állította híres modern laboratóriumait és egész harmincéves szervezetét Ez a harmincéves nagytekm- 

és ez végleg megnyugtatja azokat is, akiket kon- 
vissza attól, hogy azonnal az uj szer: a Sálán

A Sálán fertőtlenít minden sebet. n;egakadálvozza a vernier- 
cezést. Láb-, kéz- és hónalj-izzadast és az izzadas kellemetlen 
szagát már egyszeri használattal biztosan megszűnteti, el­
mulasztja a korpát, visszafejleszti a pattanásokat. A Sálán 
a legjobb gargarizálószer torokfájás ellen, és nélkülözhetetlen 

az óvatos nők mindennapi testápolásához.
Mindenütt kapható, ára 1.20 P. Kéne mindenütt az uj 

dobozos csomagolást.

a
telyii cég is jegyzi tehát most már tekintélyének teljes súlyával a Salant 
zervativ világnézetükből folyőan évtizedek óta ismert nevek súlya tartott 

táborába szegődjenek.
attól, hogy azonnal az uj szer:

A Sálán nem titkos csodaszer, hanem a leg­
újabb, legmodernebb tudományos kutatások 
eredményei alapján készített fertőtlenítő házi­
szer, amelynek baktériumölő erejét és egyéb 
sokoldalú hatását számtalan hivatalos vizsgá­

lat Is igazolja.

„Minden más szer —- talán 
Biztos csak a SALAK*

■
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— Üdvözlöm Szeged kedves népét. Éljen Magyarország! — 
hangzott az angol képviselő ajkáról.

És megkezdődött a felvonulás. Az egész nagy magyar Al­
föld népe köszöntötte Harmsworthot, hogy tanúságot tegyen az 
igazságtalan békeszerződés ellen. A szegedi iskolák növendékei, 
magyarruhás leányok és fiuk, lovas leventék, a vitézek seregei 
vonultak el a vendég előtt. Hódmezővásárhelynek csaknem egész 
lakossága, Békéscsaba, Tápé, Szentes, Algyő, Dorozsma, Cövek- 
háza, Újszeged küldöttségei sorakoztak végig az utcán. Régi 
jó magyar szokás szerint mindenki egy kis emlékkel akart ked­
veskedni a vendégnek. Az asztalon nagy halom gyűlt össze az 
ajándékokból: papucs, kendő, mézeskalács, buzakalász. magyar 
baba, sőt egy sárgaszőrü magyar kutyakölyök .is.

A diszebéd után az ünneplő közönség az egyetem csarno­
kába vonult, ahol Harmsworth az édesapja részére kiállított 
diszdoktori oklevelet vette át. Issekutz Béla rektor és Meny­
hárt Gáspár dr. jogi dékán üdvözölték, majd Pollner Ödön 
dr. angol nyelvű beszédet mondott.

— Édes apám, lord Rothermere nevében köszönöm ezt a 
nagy megtiszteltetést, amellyel a szegedi egyetem a legmaga­
sabb tudományos rangot adja meg neki, amelyet megadnia mód­
jában áll — mondotta a lord fia. majd igy fejezte be beszédét:

— Magyarország jövője szebb lesz, mint jelene és ez az or­
szág el fogja érni jogos céljait.

Az ünnepség után Harmsworth és kísérete ismét gépko­
csiba szállt, hogy az éljenző és tapsoló tömeg sorfala között 
Budapest felé hajtasson. Az esti órákban érkezett vissza 
Harmsworth Esmond a fővárosba, ahol az újságíróknak a Du- 
napalotában vacsorát adott Az első pohárköszöntőt ő mondotta:

— Lord Rothermere családja Magyarország sorsával össze- 
kötöttnek érzi magát és sohasem fog elszakadni Magyarország­
tól! — fejezte be zugó éljenzés közben szavait.

A lord fia az Országházban.
Hétfőn délelőtt Harmsworth Esmond a képviselőházat és 

a felsőházat. látogatta meg. Láthatóan meglepte a parlament 
nagysága és szépsége. Az elnöki fogadóban hosszasan szem­
lélte 1/unkócsy Mihály nagyszerű „Honfoglalás**  cimü képét. 
Karaffiáth Jenő háznagy kalauzolta a vendégeket a palotában 
s amikor Harmsworth a diplomaták karzatán megjelent, a kép­
viselők felugráltak helyeikről és hosszan, lelkesen ünnepelték. 
A szónok ekkor Sándor Pál volt, aki a tapsorkán lecsillapodása 
után megemlékezett Rothermere lordról. A magyarok nagy ba­
rátja nevének említésekor ismét felzugott a taps és a képvise­
lők lelkesen kiáltották:

— Éljen! Éljen!
Délután a Magyar Asszonyok Nemzeti Szövetsége teát adott 

a tiszteletére, este pedig az Operaház díszelőadását hallgatta 
végig. Éjfélkor Debrecenbe utazott kíséretével.

Ünneplésének további részleteiről jövő héten számolunk be.

k M. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége 
BUDAPEST, Vn VILMOS CSÁSZÁR-UT 32.

A Győri WaggoagyAr szekérkerék gyártmányainak vezérképvisel

szekérkerék
fiajllíolí talppal vasalva. — Tökéletesen 
száraz faanyag ! Rendkívül tarlós ! — 

Késxül minden járatos méretben.

Rendezzen minden község 
Nemzeti Gyermeknapot!

Hat esztendő óta minden év júniusában Nemzeti 
Gyermeknap-ot rendeznek Csongrádon. A trianoni béke­
szerződés aláírását, — junius hó 4-ikét- — követő szom­
baton összegyűlnek a környék gyermekei, hazafias szava­
latokat adnak elő, ősi játékokat rendeznek s a társadalom 
áldozatkészségéből megvendégelik őket. A múlt esztendő­
ben tizenkétezer gyermek vett részt az ünnepségen s en­
nek hatása alatt negyven képviselő azt kérte a kultusz­
minisztertől, hogy a Nemzeti Gyermeknap ünnepét tör- 
vényhozásilag rendszeresítse.

Csongrád város közönsége a közelgő gyermeknap al­
kalmából a következő szózatot bocsájtotta ki:

„Csongrád város közönsége felismerve azt a tényt, hogy 
Hazánk áhitva áhítozott, vágyva-vágyott, szebb, boldogabb jö­
vőjét, valamennyiünk reménysége, a most felnövő uj nemzedék 
fogja kiküzdeni, hazafias lelkesedéssel tette magáévá az ál­
lami polgári fiúiskola kebelében számyrakelt nemzeti gyermek­
nap gondolatát. Amerika az édesanyáknak hódol tavasszal, a 
magyarság a gyermeket akarja ünnepelni. Hiszen az elesett 
apáknak egyetlen reménye, a magyar álmok hordozója, a jövő 
kemény harcainak hőse: a most felserdülő ifjúság.

Ennek az ifjúságnak a szivében akarjuk ébrentartani a- 
hazaszeretet szent érzését, az ő lelkűket akarjuk megacélozni a 
jövő megpróbáltatásainak elviseléséhez és harcainak megvívá­
sához. i fogékony ifjú lelkekben akarjuk az összetartozandó- 
ság, összetartás, fegyelmezettség, egység, munkakészség érzéseit 
elhinteni, de elsősorban a ma ellankadt ősi magyar öntudatot 
régi fényében fölragyogtatni. Ennek a magasztos célnak el­
érése érdekében Csongrád. város közönsége, a. múlt megpróbál­
tatásainak súlya alatt már-már összeroskadó magyar apák és 
anyák, akik a mindennapi harcokhoz csak a jövő reménysé­
geiből meríthetnek erőt, szózattal fordul a. magyar néphez.

Kérjük minden magyar ember pártfogáséit olyan mozgalom 
érdekében, melynek célja a magyar n yennek felkaroló megbe­
csülése, a magyar ifjúság nagy hivatásának állandó ébrentar­
tása legyen. Junius első napjaiban, lehetőleg a trianoni gyász­
napot követő szombaton, minden város, község rendezzen a 
szabadban gyermeknapot, amelyen közadakozásból rendezett 
szeretet-lakomán lássa vendégül a környék apraját. Programm- 
jában egyesítse a hagyományos magyar eszméket, az Isten és 
Haza szeretetét, külsőségeiben domborítsa ki faji sajátságain­
kat. (nemzeti játékok, népviselet) méreteiben karolja át a vá­
rost és falut, foglalja egybe a téirsadalom minden rétegét. Le­
gyen ez a nap hálaadás a búzát, érlelő Istennek, örömujjongó 
köszöntése a magyar mezők, erdők, folyók és hegyek örök Urá­
nak. Legyen ez a nap figyelmeztető kiáltás minden magyarnak, 
hogy a magyar nagypéntek után cl kell következnie a magyar 
husrét hajnalhasadásának is. Legyen ez az egybeboruló ünnep­
ség ne csak jelképe, de forrása is a nagyobb magyar össze­
tartásnak, legyen ne csak a jövőre való előkészülés komoly ün­
neplése, de — Isten kegyelméből és a. mi munkánkból — egy­
szer a nagy teljesítmények, a Kárpátok medencéjében élő min­
den magyar egyesülésének vigadozó emléke is.

Jól tudjuk, hogy mindenki széles e hazában súlyos gondok­
kal küzd, de hisszük, hogy minden városban, faluban vissz­
hangra talál szavunk, mindenütt lesznek lelkes magyar szivü, 
magyar lelkű honleányok és hazafiak, akik a. kezükbe veszik 
az uj nemzedék vallásos és hazafias nevelésének jegyében most 
kibontott zászlót. Hisszük, hogy a legnagyobb város és legki­
sebb falu polgársága is megérti szavunk és nem lesz város, vagy 
falu, melynek lakossága már teljesen elfeledte, vagy fiaival 
feledtetni akarná, hogy magyar!

A magyar falvak és városok áldozatos lelkű honleányai­
nak és haza fia nak nevét, akik közreműködésükkel és ado­
mányaikkal a nemzeti gyermeknap megtartását elősegítik, köz- 
ségenkint egy-egy aranykönyvbe jegyezzék be, hogy gyerme­
keink majdan tisztelettel emlékezzenek vissza reájuk, akiknek 
a szent Haza iránti törhetetlen ragaszkodásukat és azt az erőt 
köszönhetik, amellyel majd valóra váltják valamennyiünk ál­
mát, reményét, vágyát: a szebb és boldogabb Magyarországot.1'

GyUfístink elöfizeíölceí
a „ Vasárnap" sxámára!
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1 falu népe nef>éz szívvel néz az aratás 
Be^ám°10 ° FaIuszövetsé9 Ujaxgaíóválasxímányi üléséről.

......................... támogassák. Végül a kérdés megoldására 
kezo határozati javaslatot nyújtotta be:

„Mondja ki a Faluszövetség, hogy a hitelkamatláb 
naggsaga miatt súlyos anyagi válsággal küzdő 
rdekeinek szolgálatában szükségesnek látja, hogy a 

gazdatarsadalom üzletrészjegyzéssel támogassa a szövet- 
kezetek tőkeerejét. Ebből a célból elhatározza, hogy fel- 
iratot intéz a kormányhoz, amelyben kéri a közigazgató- 
sagi hatóságok jóindulatú figyelmét, továbbá, hogy a 
varmegyek és községek felhatalmazást nyerjenek arra 

nezve, hogy készpénzvagyonák és az általuk kezelt alapok 
egy részét szövetkezeti üzletrészekbe fektessék. Ezáltal 

Központi Hitelszövetkezet, a Kisbirtokosok 
Foldhitelintezete, valamint a Magyar Földhitelintézetek 
Országos Szövetsége, mint hitelnyújtó szervek, a nyugati 
államok mintájára úgy megerősittessenek, hogy képesek 
legyenek a hitelszükségletet nagyobb mérvben és kedve­
zőbben lebonyolítani.

Ezután Schandl Károly szólalt fel és megállapította, 
hogy a falusi lakosság a rövidlejáratu kölcsönöket veszi 
inkább igénybe. A szövetkezetek állami támogatását sok

Az elmúlt héten tartotta meg a Faluszövetség igaz­
gatóválasztmánya rendes ülését, melyen Schandl Károly 
dr., ny. államtitkár, az OKH vezérigazgatója, a Szövet­
ség társelnöke elnökölt és azon a következők jelentek meg: 
Búdé János országgyűlési képviselő, Dobos Gábor, a 
Jegyzők Árvaháza Egyesületének elnöke, Dömötör László 
dr., a „Hangya" igazgatója, Éhn Kálmán, Erődi-Har- 
rach Tihamér, Erdélyi Aladár, F. Szabó Géza, Rubinek 
István, Forgács Miklós, Krúdy Ferenc és Marschall Fe­
renc országgyűlési képviselők, Láng József, a Gazdák 
Biztositó Szövetkezetének igazgatója, Staub Elemér ny. 
államtitkár, Gally Kálmán államtitkár, Grabovszky Mik­
lós miniszteri tanácsos, Ormánay János és Gesztelyi Nagy 
László kamarai igazgatók, Koncz János dr., a Jegyző 
Egyesület elnöke, Ipolyi Keller Gyula, a Futura elnöke, 
Bodor Antal dr. gazdasági főtanácsos, Borsody Sándor, 
az OKH. igazgatója, Kaán Károly ny. államtitkár, Lakó 
Imre volt nemzetgyűlési képviselő, továbbá Földes Géza 
és Nagy Kálmán. A Faluszövetség tisztikara részéről: 
Nagy Sándor és Balogh Gyula igazgatók Jakabházig Já­
nos dr., ügyész, Szekeres László dr., főtitkár és Radnóti 
István titkár vettek részt az ülésen.

Schandl Károly dr. bevezető szavaiban röviden vázolta 
a Szövetség legutóbbi munkásságának eredményeit. Szo­
morúan állapítja meg, hogy a falu népe nehéz szívvel néz 
az aratás elé, mert a legkülönbözőbb gazdasági bajok 
akadályozzák meg a falusi gazdák nyugodt termelését. 
A májusi fagykárok, a zöldhitel körül felmerülő visszás­
ságok, a hiteluzsora és a magas kamatok mind összeját­
szanak abban, hogy a falusi kisemberek életsorsa mind 
nehezebbé és nehezebbé válik. A Faluszövetség azonban 
a bajok ellen teljes fegyverzettel veszi fel a küzdelmet és 
támogatja fi kisembereket szellemi és gazdasági életük 
javításában. Különösen nagyjelentőségű a hitelszövetke­
zetek szerepe a falu hitelkérdéseinek megoldásában.
A Fahiszöveíség gyönyört! munkája.

A nagy tetszéssel fogadott megnyitó után Nagy 
Sándor igazgató terjesztette elő a Szövetség működésé­
ről szóló jelentését, melynek adataiból legnagyobb orszá­
gos szervezetünk hatalmas tevékenysége bontakozik ki. 
A jelentés szerint ugyanis a Faluszövetségben ezideig 
2419 község, körülbelül ezer falusi egyesület, azonkívül 
az ország legkülönbözőbb részein kétszáz szövetségi fiók 
működik. A Szövetség falusi kulturházak építésénél az 
utóbbi hónapokban negyvenegy esetben ingyen tervrajzot 
és költségvetést készített. A falu otthona őszre tető alá 
kerül. A Szövetség könyvosztálya háromezer kötet köny­
vet osztott széjjel díjmentesen, gépakciója pedig kétszáz­
ötven községet, egyesületet és gazdakört juttatott nagy 
kedvezmények mellett mezőgazdasági gépekhez.

Az igazgatói jelentéshez elsőnek Bodó János képvi­
selő szólott hozzá, hangsúlyozva a Szövetség szervezeté­
nek kiépítését és javasolva a rádióhirszolgálat és a fal­
vaknak rádiókészülékkel való ellátását, majd Borsody 
Sándor — Lakó Imre rövid hozzászólása után — tartott 
hosszabb előadást a falusi hitelkérdés megoldásáról. A 
mai súlyos gazdasági helyzetben, amikor a kisgazdatár­
sadalom hiteligénye mindegyre növekszik és a súlyos 
kamatterhek, továbbá a termények értékesítésének ne­
hézségei mind nehezebbé teszik a megélhetést, égetően 
fontos a hitelkérdés megoldása. Ez pedig csupán az 
altruista hitelszövetkezetek utján oldható meg. A hitel­
szövetkezetek viszont a kamatokat csakis akkor tudják 
leszorítani, ha a gazdatársadalom üzletrészjcgyzésekkel 
támogatja a szövetkezetek tőkeerejét.

/I fjlíelkérdés megoldása.
Különösen fontos, hogy a szövetkezetek működését a 

hatóságok, a vármegyék és a községek teljes erejükből

nézve a követ-
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Autó, mint zöldségkereskedés.
Egy berlini vállalat a milliós nagyváros messzi eső. külső ré­
szeibe autókon szállítja ki naponta a zöldséget és gyümölcsöt, 
melyeket a vállalat alkalmazottai árusítanak az autóról. Ezzel 
a módszerrel a nagykereskedő és a fogyasztó közé nem ékelő­
dik be a közvetítők és kiskereskedők sora, világos tehát, hogy 

az árut a fogyasztó olcsóbban kapja.

oldalról kifogásolják, pedig ha a külföldi példát nézzük, 
csak magában Németországban az úgynevezett Preussen 
Kassa kétszázötvennyolc millió márka (több mint négy­
száz millió pengő!) állami támogatást élvez. A mai körül­
mények között azonban az állami támogatás helyett első­
sorban is az érdekelt gazdaközönség támogatását kell 
biztosítanunk, hogy saját tökéit betétek alakjában a hitel­
szövetkezeteknél helyezze el. A szövetkezeti tőkegyűjtés 
érdekében a hitel- és fogyasztási szövetkezetek hatalmas 
akciót indítanak meg s e munkában a Faluszövetség tel­
jes erejével támogatja őket.

Gesztelyi Nagy László szerint a szövetkezeti közszel­
lemet kell fejleszteni az országban. Az üzleti szempon­
tok helyett az önsegélyezés gondolatát kell a hitelkérdések 
megoldásánál figyelembe venni. Krúdy Ferenc, Dömötör 
László és Bodor Antal felszólalásai után Dobos Gábor a 
hitelszövetkezet centralizálását (központosítását) sür­
geti. Nem helyesli a községi hitelszövetkezeteket, hanem 
inkább járási szövetkezetek felállítását tartja célraveze­
tőnek.

Erdélyi Aladár az álszövetkezetek ellen való erőteljes 
állásfoglalást tartja szükségesnek. Gombamódra szapo­
rodnak az álszövetkezetek mindenütt az országban, ame­
lyek azonban csak nevükben hordják a szövetkezet nevet, 
tulajdonképen pedig a legönzőbb üzleti vállalkozások. Eze­
ket nyom nélkül el kell törölni a föld színéről. A mezőgazda­
sági hitel megoldását szövetkezetek nélkül el sem tudja 
képzelni.

A beterjesztett javaslat egyhangú elfogadása után 
Erdélyi Aladár és Ormándy János azt javasolták, hogy a 
Faluszövetség az időszerű gazdasági és a falut érdeklő 
kérdések megvitatása végett állandóan tartson a jövőben 
előadásokkal egybekapcsolt üléseket, mert igen nagy fon- 

tosságu, hogy a Faluszövetség és az agrártársadalom ve­
zetői állandó érintkezésben irányíthassák a Faluszövet­
ség és az agrárszervezetek működését.

Schandl Károly dr. államtitkár zárószavai után véget 
ért a nagyfontosságu ülés.

MI HÍR A POLITIKÁBAN?
A gazdahitel kérdése a Házban.

A pénzügyi tárca költségvetésének tárgyalásánál a 
Házban Temesváry Imre jelentette be, hogy a földreform 
révén földhöz  jutottak a közel jövőben hitelt fognak kapni. 
Szabó István az adóbehajtások terén több méltányosságot 
kért a pénzügyminisztertől és kérte azt is, hogy a mező­
gazdasági és bortermő vidékeken az adót az év második 
felében fizethessék az adózók. Lakatos Gyula a hitelkér­
dést tette szóvá. A mezőgazdasági hitelnél — mondotta 
— legtöbb a baj, mert a hitelek rövidlejáratuak és drá­
gítja őket az, hogy két-három kézen mennek keresztül a 
gazdaváltók, mig a Nemzeti Bankhoz eljutnak. Sürgette a 
gazdákkal kapcsolatban álló pénzintézetek fejlesztését és 
hitellel való ellátását s rövidlejáratu, olcsó kölcsönt kért a. 
gazdák beruházásaira.
r —

Mennyivel csökkentek az adóterhek?
A Ház pénzügyi bizottságának legutóbbi ülésén Búd 

János miniszter közölte, hogy a kormány a legutóbbi évek­
ben 192 millió pengővel csökkentette az adóterheket. Ki­
jelentette azt is, hogy a földreform pénzügyi részét a leg­
rövidebb időn belül elintézik. A belügyminiszter bejelen­
tette azt is, hogy a vásárosoknak a rendőrség fenntartási 
költségeihez való hozzájárulását húsz százalékról tizenöt 
százalék ra m érsékli.

Tovább kutatnak földgázt az Alföldön.
A Ház egyik múlt heti ülésén szó esett az alföldi 

földgázkutatásokról is. Temesváry Imre a pénzügyi tárca 
költségvetésének tárgyalásánál bejelentette, hogy az al­
földi földgázkutatásokat tovább fogja támogatni a pénz­
ügyi kormány s elmondotta, hogy a hajduszoboszlói kút 
a városon kívül még négy községet lát el világítással. K 
karcagi kút pedig naponta harminckétezer köbméter föld­
gázt termel, aminek fütőértéke nyolcezer kalória, vagyis 
napi hat vagon szénmennyiséget pótol. Kutatni fognak az 
Alföldön petróleumot is, ami szintén sikerrel kecsegtet.
Búd János a mezőgazdaság szervezetlen­

ségéről és a termésértékesitésről.
A pénzügyi tárca költségvetésének tárgyalásánál Búd 

János pénzügyminiszter nagy beszédet mondott, amelyben 
a pénzügyi helyzet ismertetése során kitért a mezőgazda­
sági helyzetre is. A kormány — mondotta — a megcson­
kítás miatt és a világgazdasági helyzet nehézségei foly­
tán sok kérdést nem oldhatott még meg, de azért sokat 
haladtunk öt év alatt. Igazságos és arányos adóztatást 
ígért a miniszter, aki rámutatott ezután arra, hogy a 
mezőgazdaság szervezetien s emiatt ki van szolgáltatva a 
versenynek. Egyensúlyt akar teremteni az ipar és a mező­
gazdaság között és a termésértékesités kérdését a keres­

vel 12 órai munkát 1 óra alatt teljesit.
A legrövidebb szénát és gabonafejet sem 
hagyja el.
Ára 40 pengő.
Bővebb leírást kívánatra ingyen küldünk.
Gyártja:

KOHN és TÁRSA, Szombathely.
Beszerezhető minden vas- és gépkereskedőnél is.
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kedelemmel közösen akarja megoldani. A föld és a más 
foglalkozási ágak adózásának aránytalanságát az okozza, 
hogy a föld elmazdithatatlan, mig az ingókat nem lehet 
ugv megfogni. Bízik a földreform hamarosan történő 
pénzügyi megoldásában és a kivitel kérdésénél semmi ál­
dozattól sem riad vissza. A jövő elé bizakodással néz, mert 
ha nem lenne optimista, nem maradna a helyén. Nagy 
megnyugvást keltett a miniszternek az a bejelentése, hogy 
n jövőben adóügyekben csak a kézbesitéstöl számított 
nyolc nap múlva lehet foglalni.

A pénzügyi bizottság letárgyalta a meg­
ajánlást javaslatot.

A pénzügyi bizottság több folytatólagos ülésben tár­
gyalta le múlt héten a megajánlási törvény javaslatot. A 
javaslatba uj szöveget vettek fel, amely 20 százalékról 15 
százalékra csökkenti a városok hozzájárulását a rendőrség 
fenntartási terheihez. Vass József népjóléti miniszter a 
hadik -ícsönsegélyezésről beszélve, kijelentette, hogy félév 
múlva szükséges lesz a segélyezett kategóriák kibővítése. 
A javaslat az értékhatár leszállítására is felhatalmazza a 
kormányt hat hónap múlva, vagyis akkor a 10.000 koroná­
nál kisebb összeget jegyzők is segélyben fognak ré­
szesülni.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Rombolva, pusztítva vonultak hazafelé a gyulafehérvári 

gyűlés tömegei.
A gyulafehérvári gyűlésről hazatartó tömegek a múlt 

héten ’íázadásszerü zavargásokat rendeztek Biharmegyé- 
ben. Nagyvárad környékén egy tízezer főnyi csoport a nép 
uralmát és a szabadságot éltetve, a pópákat, a jegyzőket, 
a földosztó mérnököket szidalmazva, a jegyzőket és a bíró­
kat lakásaikból több helyen elkergette és otthonjaikat fel­
dúlta. A csendőrséggel, sőt a katonasággal is sokszor for­
mális közelharcokat vívtak ezek a tömegek, mig azután a 
katonaság erélyes fellépése véget vetett a veszedelmes 
zendülésnek.

Erdélyt gyarmatként kezeli az oláh kormány.
Az erdélyi magyar párt Marosvásárhelyen Bethlen 

György gróf elnöklésével nagyfontosságu gyűlést tartott 
az elmúlt héten, amelyen Bethlen György gróf hatalmas 
beszédben tárta fel a pártnak a magyar kisebbség érdeké­
ben folytatott parlamenti küzdelmeit. Rámutatott arra, 
hogy az oláh kormány lábbal tiporja ennek törvényben biz­
tosított jogait s hogy főleg a magyarság rovására végre­
hajtott agrárreform az egész mezőgazdasági helyzetet bi­
zonytalanná tette. Még a szegény kisbirtokosok pár hold­
ját is úgyszólván ellenérték nélkül sajátították ki s a kor­
mány pénzügyi és gazdasági politikája gyarmattá sülyesz- 
tette Erdélyt. A panaszokra semmi választ nem kapott ed­
dig a párt.

Benes szeretne megegyezni Magyarországgal.
A cseheknek nagyon fáj a magyar-olasz barátság és 

rwasz külügyminiszterük, Benes, legutóbb Németország- 
• n próbált alkalmat találni ennek megbontására. Benes, 
a lapok szerint, azért utazott Németországba, mert táma- 
<- ást kizáró szerződést szeretne kötni Magyarországgal és 
azt reméli, hogy a német diplomácia segítségével, amelyet 

célra meg akar nyerni és amelynek szerinte nagy be­
folyása van ma is nálunk, ellensúlyozhatja az olasz be­
folyást Budapesten.

Trianon revíziója az európai béke érdeke.
Egy tekintélyes olasz lap, a Tribuna, cikksorozatot 

irt a magyar kérdésről. Baratelli báró, a cikkek szerzője, 
aki legutóbb a magyar határokról irt, megállapította, 
hogy a határkérdést sehol, de legkevésbé Magyarországom

lehet tisztán néprajzi alapon megszabni és ma is idegen 
szuronyok őrizete alatt él millió és millió magyar. Ma­
gyarország nem élhet és nem fejlődhet nyugodtan 35.000 
zsoldos katona védelme alatt, míg körülötte negyvennégy 
milliós ellenséges blokk négymilliós hadsereggel veszi 
körül. Budapest ágyulövésnyire van a határtól, amelyet a 
legtöbb helyen egy jegenyefasor, ’.agy árokpart jelez. Ezt 
a lehetetlen határt, amely semmiféle katonai védelmet 
nem nyújt, szentesíteni nem lehet. Trianon revíziója nem­
csak igazságot szolgáltatna Magyarországnak, hanem első­
sorban az európai béke általános érdeke ez és revízió nél­
kül — írja a cikk — bekövetkezik a háború.

Tiencsin eleste előtt.
A távol keleten, Kínában, tovább folyik a véres harc, 

egyfelől a nemzeti, másfelől a kommunista csapatok és a 
kínai belháboruba beavatkozó japán csapatok között. A 
délkinai csapatok vezére seregével már Tiencsin kapui 
előtt áll, amelynek elestét várják. Az idegen állampolgárok 
menekülnek a városból és a visszavonuló északkinai csa­
patok Sanghaiban készülnek a védelemre. Most már Te­
kinget is féltik a délkínaiakkal szemben. A japánok Tien­
csin legerélyesebb védelmét határozták el a délkinaikkal 
szemben. A japánok egy gyalogezredet, egy tüzérezredet és 
egy repülőrajt küldtek Tiencsinbe az ottani japánok és 
európaiak ■védelmére. Az idegen hatalmak féltékenyen nézik 
Japán erélyes fellépését, de Japán azon a címen, hogy Kí­
nában lakó állampolgárainak érdekét minden körülmények 
között megvédi, minden alkalmat megragad, hogy kato­
nailag egyre erősebben megvesse lábát kínai területen, 
amelvnek gazdag és még kiaknázatlan természeti kincseit 
szeretné kétségtelenül a maga hasznára fordítani.

Rothermere lapja Tisza Istvánról.
Tisza István gróf levelei nemrég jelentek meg német 

nyelven s ennek kapcsán a Daily Mail, Rothermere lord 
lapja, foglalkozik a mártírhalált halt magyai a..amferfiv 
nagyságával. Rámutat arra, hogy a sár ii 
után Tisza volt a központi hatalmak egyetlen államiéi i..., 
aki minden lehetőt elkövetett a háború meggatlasara, de 
a bécsi és berlini háborús pártok mindig legyűrte*  ot. aki 
a központi hatalmak egyetlen előrelátó politikusa v ol . 
volt, - írja a lap - az egyetlen ember, ak: a 
után fenntarthatta volna a rendet es ■ kfo'
hetett volna, de gyilkos kezek megöltek. Az u.oko. 
igazságot szolgáltatni neki.

A volt oláh trónörökös Brüsszelben.
Károly volt oláh trónörökös, akit Angliából 

lévőén kiutasítottak, Brüsszelbe utazott es 
denne hegységek közelében levő Dmant belga község- 
ment, ahol egy kastélyt rendeztek be számara.
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MEZŐGAZDASÁG
Milyen tojást fizet legjobban 
a piac? >

Termékeinkért jó árakat csak úgy fogunk elérni, ha 
azok a kereskedő, illetőleg piac igényeinek megfelelők. 
Különösen fontos ez a tojásnál, melyet nagy mennyiség­
ben sikerült eddig az angol és német piacokra kivinni. Lás­
suk tehát, milyen kívánalmakkal lép fel a piac a tojással 
szemben.

Nagyon fontos, hogy a tojások egyenlő nagyságúak 
legyenek. Csakis az olyan baromfiállománytól várhatunk 
egyforma nagyságú tojásokat, amely állomány a lehetősé­
gig „tisztavérü". A tervszerütlenül és rendszertelenül 
össze-vissza keresztezett baromfiállományból annyiféle 
nagyságú és súlyú tojást kapunk, ahány tyukunk van. En­
nek hátránya az, hogy a kereskedő jóval kevesebbet ad 
az ilyen tojásokért, mint amennyit tényleg megérnek.

A fogyasztásra került tojásokkal szemben még egyéb 
igényeket is támaszt a közönség, illetőleg a kereskedő. 
Ezek a kívánalmak a tojás héjának színe, a tojás nagy­
sága, súlya, idegen szagtól való mentessége, frissessége és 
a héj tisztasága irányában nyilvánulnak.

A tojás héjának színe fehér vagy barna szokott lenni. 
Bár a szin semmi kapcsolatban nincs a tojás egyéb érték­
mérő tulajdonságaival, mégis figyelembe kell vennünk. 
Ugyanis a barnahéju tojásokat általában jobban kedvelik, 
mert ezeket nem lehet meszezni: a rájuk rakódott mész 
könnyen észrevehető. A meszezett tojások pedig csak főző­
tojásként használhatók fel a háztartásban. A közönség 
ennek folytán nem hajlandó értük „csemegetojás“ árat 
fizetni.

A tojást nagysága szerint is szokta a kereskedő osz­
tályozni. Ilyen célból két darab, egy 38 és egy 40 mm.-es 
karikán engedik keresztül a tojásokat. Az első osztályba 
tartoznak azok, amelyek nem mennek át a 40 mm.-es ka­
rikán; a másodikba azok kerülnek, amelyek a 38 mm.-esen 
nem mennek keresztül; a harmadikba azokat teszik, ame­
lyek a 38 mm.-es karikán átmennek. Kétségtelenül helyes 
ez az eljárás is, azonban ma már minden sulival mérhető 
közfogyasztási cikket sulv szerint osztályoznak s igy 
mindinkább terjed a tojásoknak is sulv szerinti elkülöní­
tése. Helyesebb alapja a tojások osztályozásának a súly 
szerint való mérlegelése azért is, mert előfordul, hogy egy 
kisebb átmérőjű tojás hosszabb és igy súlyosabb, mint 
esetleg egy nagyobb átmérőjű. A dán és német tojásérté- 
kesitő szövetkezetek a súly alapján osztályoznak. Ezek a 
szövetkezetek nem fogadnak el a téli hónapokban 50 gr.- 
nál, a nyári hónapokban pedig 55 gr.-nál könnyebb tojá­
sokat. A tenyésztők tehát olyan tyúkokat igyekeznek tar­
tani, amelyeknek a tojásai a kellő súlyt megütik.

Egy további kivánalom: a tojásnak idegen szaganya­
goktól való mentessége. Sokszor kerül a tojástermelő abba 
a helyzetbe, hogy tojásait nem képes a legkedvezőbb áron 
eladni. Ilyenkor különböző konzerválási eljárások igénybe­
vételével igyekszik tojásainak frissességét megőrizni ad­
dig, amig jobb árat kaphat értük. Egyik konzerválási 
mód szerint a tojásokat 0.25 százalékos aldehyd-oldatba 
mártják. Más mód szerint formalinnal óvják meg .tartós­
ságát és pedig úgy, hogy 1 deci vízhez 100 köbcenti for­
maiint kevernek s ebbe mártják a tojásokat. Bemártás 
után papírral letörlik a tojás héját. Egy harmadik módja 
a konzerválásnak az, hogy kőedénybe helyezett tojásokat 
mészvizzel öntenek le (meszezésl). Vizüveggel is konzer­
válnak tojásokat. Egy liter vizüveget 20 liter forralt víz­
zel elkevernek s ezzel az oldattal leöntik a tojásokat. A 
vizüveg a folyadék tetején vékony kérget képez. Az idő­
közben elpárolgott vizet a kéregnek egy kis helyen való 

eltávolítása által keletkezett lyukon pótoljuk. Ismét más 
mód a tojásnak vazelinnel és más zsiradékokkal való beke- 
nése. A zsiradékok közül csak a vazelin ajánlható, mert 
más zsírok megavasodnak, izüket a tojás magába veszi.

Ezek, a konzerválásnál felhasznált anyagok több­
kevesebb kellemetlen izt kölcsönöznek a tojásnak. Miért is 
csak abban az esetben ajánlhatók, ha főzőtojásként bo­
csátjuk áruba őket. „Lágytojás" vagy „keménytojás" ké­
szítésére ilyen tojások nem alkalmasak, de tésztába 
gyúrva, vagy másképen felhasználva, különleges izük nem 
érezhető.

A tojások frissesége és tartóssága rövidebb ideig 
(2—3 hónap) biztosítható a fentebbi szerek használta nél­
kül is. Ilyen, rövidebb időre szóló elraktározásra hűvös 
helyen elhelyezett olyan állványok alkalmasak, amelyeknek 
polcai egymás fölött 10—15 cm. távolságban vannak. A 
polcokat rácsok képezik. A rácsok 1—1.5 cm. távolságban 
álló háromszögletes keresztmetszetű lécekből állanak. 
Ezekre a rácsokra fektetik a tojásokat, úgy, hogy hossz­
tengelyük vízszintes helyzetben legyenek. Ebben az eset­
ben a levegő nagy felületen érintkezik a tojással, a rak­
tározóhelyiség hűvös levegője pedig szintén elősegíti a 
tojás frisseségének megóvását.

A tojás tetszetősségéhez és igy értékének emeléséhez 
nagyban hozzájárul az a körülmény, hogy a tojás héja 
tiszta-e? A tojás héját, lemosva a bélsártól és fészek­
piszoktól, tiszta, nem dohos, nem penészes csomagoló­
anyagba (szalma, fagyapot, finom gyalu forgács) kell 
tenni. A dohos, penészes csomagolóanyag a tojás izét meg­
rontja, héját elpiszkitja.

Általában a tojás legyen üde és ne legyen apadt. Az 
üde tojás légürege kicsi, mig az apadté nagyobb. A tojás 
huzamosabb állás után szokott megapadni, vagyis lég­
ürege a rendesnél, a friss tojásnál nagyobb lesz. Ezért az 
apadt tojást óvatosan használjuk fel, mert az ilyen tojás 
romlott is lehet, bár a romlottság nem egyenes következ­
ménye az apadtságnak.

Az erdei pinty.
Irta: Keller Oszkár dr.

Népiesen pintyőkének ismert verébnagyságu, élénk 
tollú madár, amely parkjaink, gyümölcsös kertjeink s a 
ligetes, bokros helyek állandó lakója. A hím feje, nyaka 
hamuszürke, háta barna, ilyen szinü szárnya is, mig sze­
mei sötétbarnák, lábai viszont piszkos husszinüek. Az 
északibb területek kivételével egész Európában otthonos, 
a sik vidékeken éppen úgy, mint a dombos és magas hegy­
ségek fenyveseiben. Igen művészies fészkét leginkább a 
fák oldalágának tövében készíti. A mohákból, zuzmókból, 
füvekből gondosan összeszőtt fészek a csalódásig hason­
lít a fán levő ágcsonkhoz, vagy egyes facsomókhoz. Éven- 
kint kétszer költ, de nem ritka az az eset sem, hogy há­
romszor is vannak fiókái. Tojásainak alapszíne vöröses­
barna s ezen feketés pettyek láthatók. Vannak kékes­
zöld alapon violás szürke pettyekkel tarkított tojásai is. 
Télen legnagyobb részük nálunk marad, a tojók közül 
azonban igen sok telelni Dél-Európába vonul el tőlünk. 
A télen nálunk maradtak nem egyszer láthatók a falvak 
és városok utcáin búbos pacsirták, verebek társaságában. 
A márciusi melegebb napokon visszatérnek azok is, ame­
lyek telelni délebbre költöztek tőlünk s ilyenkor a him 
szép, éles, tiszta hangú énekétől hangos a kert, gyümöl­
csös és erdő. Az erdei pinty nyáron, kizárólag kártékony 
rovarokkal, ezek álcáival, petéivel él, mig a nyár végén 
és ősszel megeszi az olajos növények, mint a kender, len, 
repce és a különböző gyomnövények magvait. Ezzel bár 
elenyészően csekély kárt lesz, de ezt hibájául felróni nem 
lehet, hiszen a káros rovarság pusztításával nagyon is 
megtérül ez a kis kártétele.
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Falusi cserkészleányok csoportja a fővárosi cserkészek ünnep­
ségén.

a gyomosság ve-
— csak igen kivételes esetekben 

ápionkár legnagyobb 
lucernának első 
sok csiráját el- 

a lucernának és

Termeljünk heremagot. A heremagtermelés még mindig 
egyike a jövedelmezőbb termelési ágaknak, amellyel gazdáink 
újabb időben kezdenek is szívesen foglalkozni, ami szakértelem­
mel és hozzáértéssel űzve, nemcsak magángazdasági, hanem or­
szágos érdek is. Nagy hiba azonban, hogy a magyar gazda, ke­
vés kivétellel, nem fordít elég gondot a heremagterinesztésre. 
A magnak hagyott lucerna- és herefélék vetése gazos, sokszor 
nagyon arankás és gyenge. Ezért elsőrendű árut csak kevés 
gazda képes előállítani. A helytelen kezelés, de amellett a talaj 
soványsága következtében is a könnyűszerrel elérhető közepes 
átlagon alul marad a legtöbb magtermés. A magnak hagyott 
lucerna- és hereföldeknek tisztának és gyomtalanoknak kell 
lenniük. Különösen nagy gondot kell fordítani arra, hogy ne 
legyenek arankásak. Az első kaszálást már 
szélye miatt sem lesz célszerű
— magnak hagyni. A rovar-, de különösen 
szokott lenni az első sarjadzásu herében. A 1 
sarja egyenlőtlenül és tökéletlenül köt magot, 
rúgja és egyenlőtlenül érik. legjobb tehál, ha : 
az évente több takarmánykaszálást adó hereféléknek magját a 
második sarjadzás után fogjuk. A lucerna és herefélék megkö­
tésének tökéletlensége igen gyakran a magképzéshez szükséges 
táplálóanyagok elégtelenségével magyarázható. Különösen fosz­
forsavra van a magképzéshez szükség. Hogyha figyeljük az ősz­
szel vagy a tél folyamán 150—200 kg. szuperfoszfáttal megtrá­
gyázott magheréseket, azt fogjuk tapasztalni, hogy a trágyá- 
zatlannal szemben lényegesen tökéletesebb és jobb lesz a köté­
sük. Tehát nemcsak a zöldtakarmánynyerés, illetve a szénater­
melés szempontjából- fontos a hereföldek szuperfoszfáttal való 
rendszeres trágyázása, hanem a magtermésre is ugyanilyen jó 
hatása van. Ha a szuperfoszfátot nem használó lucerna- és 
heremagtermesztő gazdák néhány lelki ismeretes kísérletet vé­
geznének szuperfoszfát-trágyázással, meggyőződhetnének arról, 
hogy az nemcsak a magtermést fokozza, 
gét Is tetemesen megjavítja.

Mikor hordjuk ki az istállótrágyát? 
rint télen hordja ki az istállótrágyát s 
pedig évtizedes tapasztalat, hogy az 
sának legmegfelelőbb ideje az ősz. Hazánk jól kezelt gazda­
ságaiban igyekeznek az istállótrágyát aratás után, tehát a 
nyár végén, az ősz folyamán, amennyiben az időjárás ked­
vező, úgy a tél elején, elteregetve, alászántani. Tavaszi ’stállo- 
trágyázás ezekben a gazdaságokban a legnagyobb ritkaságok, 
kivételek közé tartozik. Akkora trágyáidéin*  azonban egy gaz­
daságnak sincs, hogy S—10 hónap alatt összegyűlt istállótrá­
gyát rajta megtartani és kezelni lehetne. Ezért a tavaszi sür­
gős vetési munkák után a trágyázandó tábla szélén*  hordja*  ki 
a felgyülemlett istállótrágyát és ott gondosan szarvasba rak­
ják, s ugv az oldalát, mint a tetejét leföldelik, hogy vesztese 
gektől lehetőleg megóvják, ősszel azután elteregetik s az o<zi 
mélyszántás alkalmával alászántják, hogy tavaszig jól elkor­
hadjon, feloldódjon, s az elvetendő növénykenek azonnal táp­
lálékául szolgáljon. <’sak így lehet betartani azt a szabályt, 
hogy’ tavasszal nem szabad szántani. A helyesen kezelt es rész­
ben szarvasban eltartott, részben pedig a trágyázás idején a 
trágyázandó földre kihordott istállótrágyával, ha elegendő van 
ln*lőle,  a talajba visszapótlandó táplálóanyagoknak nagy ré­
szét meg tudjuk adni. A káliszükségletet, a homoktalajok ki-

hanem a mag minősé-

A kisgazda rendsze- 
tavassza! szántja alá. 

istállót rágva alászántá- 
Hazánk jól kezelt

vételével, rendszerint teljesen fedezzük. Nitrogénnel is csak­
nem teljesen ellátjuk talajainkat, foszforsavat Xnban aT? 
gSTadni ",e"ett Se™ VagyuDk -',p
g adni. A talajok foszforsavszükségletét kielégítendő fosz­
forsavra ebes talajokon, még az istállótrágyázáf évében is 
cdszeru lesz foszforsavat tartalmazó műtrágyát elszórni ame­
lyek közül meg ma is a szuperfoszfát jön elsősorban számí­
tásba. Belőle ősziek és tavasziak alá a vetőszántás után az 
elfogasolatlan magházas szántásba 150—ISO kg.-ot szórunk ki 
ha pedig műtrágyaszóróval kombinált vetőgép áll rendelkezé­
sünkre. úgy’ 80-120 kg. kell belőle sorba adnunk.

Védekezés a vakond kártevései ellen. A vakond részben 
hasznos, részben karos állat. Hasznos annyiban, hogy sok kár­
tékony cserebogarat, lótetüt, drótférget, cickányt és pockot 
elpusztít, de annyiban viszont káros, hogy turkálásai közben 
helyükből kiforgatja a növényeket. Ezért a földmivelési kor­
mány egy rendelete általában védendőnek mondja a vakondot, 
de világos, veteményes kertekben és csemeteültetvénvekben pusz­
títását mgengedhetőnek ítéli. Ez utóbbi helyeken a vakond ir­
tása úgy eszközölhető, hogy akkor, mikor a talajban (reggel, 
délben, este) turkálását m gpillantjuk, a vakond mögött hir­
telen egy ásót vagy kapát vágunk a földbe s a vakondot a föld­
ből- gyorsan kivetjük és esetleg megöljük vagy szántóföldjeinkre 
tesszük ki. Készítettek má~ - akondfogókat is, melyek vaskeres­
kedésekben kaphatók amelyek a vakondtúrás (halom) melletti 
járatukba helyezendok. Bizonyos területről elűzhető a vakond 
olykepen, hogy’ petróleumot öntünk a vakondtúrásba. Távoltar­
tásra pedig bevált módszer: a féltett terület (melegágy) körül 
félméter árok húzása és ennek üvegcserepekkel- való megtöl­
tése. * (K. Gy.)

A bor ecetesedését elsősorban az ecetbakteriumok okoz­
zák. Ezek a baktériumok finom hártyát képeznek a bor fe­
lületén, de csak akkor, ha a bírnak szabad felülete a levegő­
vel érintkezhet. Az ecetbakteriumok gyorsan szaporodnak s 
igyekeznek hártyájukkal minél nagyobb felületet elfoglalni. 
Ezért nem állapodnak meg a hártya képzéssel a bor felületén, 
hanem az edény’ falára felfelé is felhatolnak. Az ecetesedés 
oka legtöbbször a hordó piszkos volta : terjesztik azonban az 
ecetlegyek is. Minél magasabb a bor alkoholtartalma, vagyis 
minél nehezebb a bor. annál kevésbbé érezhető benne az eset­
leg képződött ecetsav. Amennyi ecet sav egy könnyebb ujbort 
annyira ecetessé változta;, hegy az fogyasztásra alkalmatlanná 
válik, ugyanannyi ecetsav egy nehéz óborban fel sem tűnik. Az 
ecetesedés meggátolása végett -i borgazdasági eszközöket min­
dig alaposan ki kell tisztogatni. Erős gőzölés, forró vízben való 
mosás jó ellenszere az ecetesedésnek. Ezenkívül ügyeljünk arra, 
hogy a rothadt, penészes szőlőt ne keverjük az egészséges 
közé, mert a legkevesebb romlott szőlő is képes ecetesedést elő­
idézni. Gyakran, gondosan kell a borokat feltöltögetni! így 
a levegőürt a hordóban csökkentjük, a bor felülete kisebb lesz, 
kevesebb levegő jut hozzá s így az ecet savbakteri umok szapo­
rodása akadályokba ütközik. Gyenge borokat kismértékben 
kérdezhetünk is. Sohase legyen a berpmcc meleg. A kiürül’ 
hordókat mindig forrázzuk vagy gőzöljük ki. utana 2%-OS 
forró szódaoldattal mossuk ki! Ha már ilyen elődgyázat da­
cára ecetesedni kezd a borunk, újra felöntéssel, eg>-sz>égos bor 
hozzákeverésével csökkentjük a kellemetlen izT Az e- etesedés 
kezdetén a bor felforralása is jó eredményt tg' Az ecetes 
bornak friss törkölyre való felöntésével is segíthetünk.

drótfonatot
használ kerítésnek, mert
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A valorizációs törvény magyarázata.
Irta Watton Gusxíáv dr.

(II. közlemény.) Legutóbbi cikkünkben a nem valo­
rizálható tartozások felsorolását kezdtük meg és a kész- 
pénzkölcsön-tartozások helyzetét ismertettük. A készpénz- 
kölcsön-tartozáson kivül nem valorizálhatók még a követ­
kező csoportok:

1. a folyószámla-, girószámla- és csekkszámla-elszá­
molásokból eredő pénztartozások;

2. a váltón, csekken és kereskedelmi utalványon ala- 
molásokból eredő pénztartozások és

E két ponthoz hozzá kell azonban fűznünk, hogy 
amennyiben a váltó vagy csekk, illetve kereskedelmi utal­
vány kiállításának alapjául szolgáló jogviszonyból eredő 
követelés átértékelését a törvény különben megengedi, 
úgy az átértékelésnek akkor is van helye, hogyha ez a kö­
vetelés a törvényben az átértékelésből kivont váltón, 
csekken vagy kereskedelmi utalványon lett megrögzitve.

Mit jelent a törvénynek ez a rendelkezése közelebbről 
megvilágítva? Kovács Istvánnak például az öccse, Péter, 
tartozik a tőle 1912. és 1923. évek között kölcsönvett pén­
zekért, a tőle vásárolt cséplőszekrényért, átadott, de ki 
nem fizetett gabonamennyiségekért és végül atyjuk: idő­
sebb Kovács István hagyatékából Kovács Istvánnak járó 
12.000 K-ért, összesen 120.000 koronával, mivel Kovács 
Péter időközben tartozásának törlesztésére kisebb-na- 
gyobb összegeket is fizetett bátyjának. Ezeket a tartozá­
sokat, visszafizetéseket és a kamatokat folyószámlán szá­
molták el és a 120.000 K végösszeg, mint folyószámlái 
egyenleg jött létre. A törvény a folyószámlái egyenleg 
valorizálását kizárja és ennélfogva Kovács István az egész 
követelésért öccsétöl 9 pengő 60 fillért követelhetne. 
Azonban a hagyatéki követelések valorizációját a törvény 
megengedi, éppen ezért Kovács István az apja hagyaté­
kából neki járó 12.000 koronának a valorizálását bírói 
utón kérheti, dacára annak, hogy ez is egyszerit tétel a 
folyószámlái elszámolásban.

Ezekután folytassuk tovább a nem valorizálható kö­
vetelések felsorolását:

3. Ki van véve az átértékelés alól a záloglevélben, 
vasúti részvényben, közforgalom tárgyául szolgáló más 
értékpapírban kifejezett és sorsjegyen alapuló pénztar­
tozás. Ezt a pontot azért kellett felvenni a törvénybe, 
mert ha csak a zálogleveleket és vasúti részvényeket valo­

rizálná a törvény, úgy egész Magyarországot igatlanai- 
val, épületeivel és minden egyéb vagyonával el kellene 
adni egy amerikai bankárnak, hogy az állam tartozásait 
rendezhesse.

4. Nem valorizálható a szövetkezet tagját üzletrésze 
alapján az évi nyereségből megillető osztalék és ugyancsak 
nem valorizálható

5. a biztosítási szerződésen alapuló pénztartozás, ha­
csak a törvény másképen nem intézkedik.

Ez az a pont, amely igazán sok embert súlyosan érint. 
Hiszen ma már alig van valaki, aki a vagyonát, életét, 
eljövendő termését nem biztosítaná az esetleges csapások 
ellen és ezt az emberek már békében is megtették, azt 
gondolván, hogy a biztosítási szerződés lejártával szép 
kis summát kaphatnak majd öregségükre. Ezeket az ál­
mokat most eltemethetjük, mert a valorizációs törvény 
a biztosítások valorizációjának olyan szűk teret adott, 
amelynél bizony mindnyájan többet vártunk. A törvény 
ugyanis azoknak az élet- és járadékbiztositási szerződések 
tulajdonosainak, melyeket 1922. évi január 1. napja előtt 
kötöttek és lejártak, csupán 5 százalékos valorizációt 
Ítél meg, de ezt is csak 1934 december 31-ike után. 
Vagyis a biztosítási főösszeg aranyértékének 5 százalékát 
fogják kifizetni a tulajdonosoknak és ezzel mindennemű 
további joguk megszűnik.

6 A nem valorizálható magán tartozások utolsó pont­
jaként a készpénzóvadékokat nevezi meg a törvény, de az 
óvadékot az adós csak akkor nem köteles arányosan valo­
rizálva visszafizetni, ha kimutatja, hogy az óvadékössze­
get állandóan készpénzben készen tartotta, vagy úgy he­
lyezte el, hogy a törvény értelmében nem valorizálható 
követelése keletkezett.

Nagyon sok olyan kishaszonbérlö társaságot érdekel 
a törvénynek ez az intézkedése, mely jó aranykoronákban, 
együttvéve bizony tekintélyes összeget helyezett letétbe 
óvadékként a bérbadó rendelkezésére és a bérleti idő le­
jártával néhány fillért akartak csak visszaadni az egy- 
vagy kétévi haszonbért kitevő óvadék helyébe. Ha tehát 
ezek a kisbérlők, vagy más óvadékadók igazolni tudják, 
hogy óvadékukat a bérbeadó értékálló módon fektette 
be, illetve használta fel, úgy a törvény feljogosítja őket, 
hogy arányos átértékelést követelhessenek.___

Ai „Árvácska" szereplői Hajdúszoboszlón.
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HANGSZEREK!
GltÁrcitaráJk
Beszélőgépek 
Trombiták
Klarinétok

P 12.--tői
P 26.75
P 38.8 o
P le.80

Közvetlen szállítás a gyártási forrástól! 20.000 elismerő levél!
KSlön magyar osztály I Kérje levelezőlapon (mely 16 fillér 

bélyeggel bérmentesítendő.)
képes lőárjegyzéitlzkoi, melyet dljmaateaea küldünk.

MEINEL ÉS HEROLD hangszergyár
KLINGENTHAL 1462. sz. (Szászország.) L

ményét a biró egyedül az adósra hárítsa. Az adós csakis 
akkor viseli egyedül a valorizáció terhét, ha vétkes kése­
delemben van, de mindjárt hozzáteszi a törvény, hogy a 
teljesítési határidő elmulasztása egymagában még nem 
jelent vétkességet.

A valorizációs törvény életbeléptetése előtt jogerős 
bírói ítélettel vagy bírói egyességgel meghatározott és 
meg nem szűnt pénztartozás esetében is helye lehet átér­
tékelésnek, sőt ha a hitelező az adós át nem értékelt fize­
tését csak jogfenntartással fogadta el, akkor is lehet kérni 
valorizációt.

AfeZyeR az áíéríékelíjetö pénz­
tartozások ?

Végül még meg kell jegyeznünk, hogy az állammal, 
törvényhatósággal és községgel szemben csak akkor van 
valorizációs követelésnek helye, ha a fenti közületek tar- 
t zása: 1. ingatlan kisajátításából, vagy vételéből eredt,
2. bérletből vagy haszonbérletből eredt, 3. személyt érő 
károkozás címén áll fenn, vagy 4. ha a felek az átértéke­
lést határozottan kikötötték. Egyéb címeken ezen közü- 
letekkel szemben átértékelésnek helye nincs.

A pénzíaríozás áíéríékelése.
Ha olyan pénztartozás elbírálásáról van szó, amely­

nek átértékelést a törvény a már előbb ismertetett feje­
zetek szerint nem zárja ki, úgy a legmesszebbmenő mél­
tányosságot kell gyakorolni magánál, az átértékelés meg­
határozásánál. Figyelembe kell venni különösen mind a 
két félnek, főleg az adósnak vagyoni helyzetét; azt a gaz­
dasági célt, amelyre a pénztartozás keletkezésekor szol­
gált; hogy az adós foglalkozásánál, személyes viszonyai­
nál fogva felhasználta-e a pénzt oly módon, hogy a pénz 
az elértéktelenedés ellen meg lett védve és végül szem előtt 
kell tartani,4 hogy az átértékelésnél a szolgáltatásnak és 
ellenszolgáltatásnak az aránya fennálljon. Tehát a törvény 
keresi a méltányos megoldást és nem engedi, hogy az adós 
a valorizálás következtében anyagi romlásba kerüljön, sőt 
tiltja, hogy a pénz elértéktelenedését és ennek következ-

A törvény a magánjog óriási területén nem veheti 
sorra az összes jogviszonyokat, hanem c ’ak néhái y fon­
tosabb jogintézménynél ^lapíthatja meg a kötelez > valo­
rizációt, egyébként pedig az egyes magánjogi pén/tarto 
zásoknál azt kell vizsgálni, vajjoa a törvény nem zá^a-e 
ki annak átértékelését. Melyuc tehát az átértékelhető 
pénztartozások ?

1. Átértékelésnek van helye a családi vagy öröklési 
jogon alapuló pénztartozások esetében. Ezeknél az er­
kölcsi alapon nyugvó jogviszonyoknál a törvény még ha­
tározottabban kívánja meg. hogy a kölcsönös kiegyenlítés 
és a méltányosság elve érvényesüljön. Például különösen 
a pénzben vagy helyettesíthető dolgokban kapott hozo­
mány átvételéből, női szabad vagyon férji kezeléséből, hit- 
b ér-köt élezésből, továbbá az örökösödésből, a kötelesrész- 
ből, a hagyományból és a meghagyásból eredő pénztarto­
zásoknál van helye valorizációnak. Valorizált értékben 
állapitandók meg a közszerzemény és külön vagyon, az 
ági és szerzeményt vagyon. egyes tárgyainak értéke az 
osztályrabocsájtás és egyéb alkalmakkor, úgyszintén a 
kötelesrész kiszámításánál is a valorizált értékek figye­
lembe vételének van helye. A családi és öröklési jogon 
alapuló átértékelésnél különösen azt kell megjegyeznünk, 
hogy a keresetnek hat hónapon belül kell, hogy megtör­
ténjék. (Jövő héten folytatjuk.)

Operettel aratott sikert a tjajduszoboszlói 
műkedvelő gárda

Általános népszerűségnek örvendő műkedvelő-rova­
tunk e heti beszámolóján négy név szerepel: Szihalom, 
Hajdúszoboszló, Paks és Debréte.

Szidalom.
A Szihalomi Róm. Kath. Dalkör műkedvelő előadások rende­

zését is programmjába illesztette. A dalkör jeles képzettségű 
karnagya : Erdős László tanító, felismerve a műkedvelő munka 
nagy népnevelő értékét, mindent elkövetett, hogy ügyes, lelkes 
s fogékony műkedvelő gárdát neveljen és jól pergő előadásokkal 

szórakoztassa a szihalomi és környékbeli közönséget. Fáradozásai 
rövid idő alatt siker koronázta, mert a jóképességü és szorgal­
mas gárda maris együtt van! Képünk a kitűnő műkedvelő tár­
saság tagjait és nagyszerű vezetőjüket ábrázolja.

Első sor (balról jobbra) : Kovács Barna, Koós Pál. Máso­
dik sor: Juhász Mariska, Varga Ica, Erdős László karnagy, le­
venteoktató, Urbáncsikné Varga Etus, Ördög Manci, l’rbáncsik 
Sándor. Harmadik sor: Deme Annuska, Vass Sándor. Kovácsáé 
Orsó Ilona, Urbáncsik Józsi, Deme Bertus, Kovács József. Ac- 
yyedik sor: Vince Sándor, Léhi Ilonka,. Vincze M arcsó, Koós 
Irma és Pintér János.

Sok forró sikert a szihalomiaknak!
fjajduszo'boszló-

A hajdttszoboszlói ifjúság műkedvelő gárdája példát mutat 
arra, hogy komoly, céltudatos és lel ki ismeretes munkával milyen 
nagyszerű fejlődést lehet elérni. A legtöbb műkedvelő társaság 
számára rendszerint elérhetetlen álomnak tűnik az énekes, lán­
cos operettek bemutatása, a hajduszoboszlóiak azonban siker­
rel megoldanak ilyen feladatokat is. Husvét vasárnapján es a 
reákövetkező vasárnapon ugyanis szinrehozták az Árvácska 
című előjátékos és háromfelvonásos ojierettet és mindkét alka­
lommal rendkívül nagy sikert arattak. A nézőközönség eiragad- 

tatással és szűnni nem akaró tapsokkal ünnepelte a nagyszerű 
előadás valamennyi szereplőjét, a lő- é< mellekszerepek alakí­
tóit egyaránt. Mellékelt ok közül az elsőn a teljes gárda 
foglalt helyet. Eelső sor í i•álról-jobbra): Réz Ilonka. Tóth Jó­
zsef, Ferenczy Ibolyka, Tóth Ambrus, lekete Gyula. Réz Pi­
riké. Nagy Lajos. Nagy Icuka, Simon Sándor. Nagy Vilma, Bar- 
kócz Elek. Állő sor: Petermány József, Katona Laci. Nagy 
László, Göblvös Lajos. Bállá Bözsike I.. Nagy Sándor II., Bo-
kor Rózsika, Illés József, Sinai Etuska. < s. Nagy Károly Baba 
Bözsike II., Sán-L’ i ■ Nagy Laci, Szlávík rttwr. uwk
sora: Szoboszlói Bálint, Szabó László, Kiss Antal, Nagy 
dór I.. Boldizsár Zsófika (..Árvácska’ ). Juhász Jenő, az 
adás rendezője, Juhász Ibolyka és Sinai Sái dór.

Sán- 
elő- 

Karácsonyi

Az .Árvácska’* táncos szereplői.
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Ilonka. Göblyös Ferenc, Juhász Margitka, Nagy Elek. Fekvők 
■sora: Cs. Nagy Katóka, Nagy Jucika, Kuki Ferike, Boldizsár 
Rózsika, Vájsz Lacika, Kuki Belluska, Bállá Sanyika, Kuki 
Pityuka. Serényi Lacika, Cs. Nagy Liduska. Második képünk 
Juhász Ibolykát, Sinai Sándort és Karácsonyi Ilonkát ábrá­
zolja, akik kitűnő alakításukkal, pompás mókáikkal és nagy­
szerű táncukkal állandó derültségben tartották a közönséget. A 
nagysikerű előadást Juhász Jenő rendezte fáradthatatlan szor­
galommal és teljes szakavatottsággal. A siker oroszlánrésze őt 
illeti. A súgó önfeláldozó szerepét Lázár Antal látta el. A szín­
pad rendezését Bakunyi József, a diszlet összeállítását Kará­
csonyi Ferenc végezte.

A hajduszoboszlói műkedvelő társaság a legelsők között 
foglal helyet.

Paks.
Az utóbbi hetekben már két Ízben megemlékeztünk a 

Paksi Kőm. Kath. Ifjúsági Egylet műkedvelő gárdájának példás 
munkájáról és máris újabb sikerükről számolhatunk he. Szinre- 
hoztak ugyanis Csite Károly háromfelvonásos vígjátékét, a 
Leúnycsel-t, és a gárda valamennyi tagja, természetesen, most is 
tudásának és odaadásának legjavát adta. A siker nem is ma­
radt el: a közönség lelkesülten ünnepelte a szereplőket és a 
rendezőt. Képünk a gárda tagjait mutatja be a Leánycsel sze­
repeiben. Ülők sora (balról-jobbra): Feil Magda. 
Weisz Terus, Wolf Annus, Hanoi Mariska, Állók 
Mátyás. Girst Ádám, Veyer Márton, Fink János, 
Erőst József.

Kiss Katica. 
sora: Veyer 
Feil Ferenc,

A paksi gárda munkája példás!
A debréíei műkedvelők. vezetője.

A Vasárnap 19-ik számában a dcbrétei műkedvelő-gárdá­
ról fényképet és méltatást közöltünk. A méltatásban Hajsó 
Sándorról, mint az előadás egyik szereplőjéről emlékeztünk 
meg, holott ő a fényesen sikerült előadás betanítását és rende­
zését végezte. Tudása, buzgalma és ernyedetlen kitartása teljes 
dicséretet érdemel.

Adóhalasztást és kamatmentes 
kölcsönt kérnek a fagykárosult 

gazdák.
Az ország gazdatársadalma az Országos Magyar 

Gazdasági Egyesület és a mezőgazdasági kamarák utján 
kérelmet terjesztett a pénzügyi kormány elé, amelyben a 
súlyos fagykárokra való tekintettel a hátralékos adóknak 
a jövő év végéig történő fizetési halasztását kérik. Hang­
súlyozzák a fagykárt szenvedett gazdák, hogy ma már elő­
relátható az idei termésük sikertelensége, úgy, hogy az 
újonnan bevetett területek vagy egyáltalában nem adnak 
hozamot, vagy ha adnak, oly keveset, amelyből nemcsak 
a közterheket nem tudják fedezni, hanem üzemük fenn­
tartása is csak külön segítséggel lehetséges. Erre való 
tekintettel azt a kérést is terjesztették elő, hogy a kor­
mány gondoskodjék a fagykárosult gazdák részére a 
károsodás arányában nyújtott kamatmentes, egyévi le­
járatú kölcsönről.

A „Leánycsel*4 előadása Pakson.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG
GAZDATÁRSADALMI HÍREK

Nincs takonykóros ló Magyarországon.
A földmivelésügyi miniszter legutóbbi kimutatása szerint 

a lovak fertőző takonykórja megszűnt az országban. Ez a hír­
adás igen nagyjelentőségű, mert évtizedek óta nem fordult elő, 
hogy az ország egész területe mentes lett volna a takonykórtól. 
A magyar állategészségügyi igazgatás újabb jelentős sikere, 
hogy a tény észbénaság és a fertőző nyirokérgyulladás kiirtása 
után ettől a veszedelmes betegségtől is megtisztította az ország

egészségügyi szolgálata és a veszedelmektől megtisztított ma­
gyar lótenyésztés iránt.

Somogybán lenkészitő üzemeket akarnak létesíteni.
Az Alsódunántuli Mezőgazdasági Kamara (Kaposvár) a 

kender- és lentermelés fokozása érdekében megkeresést intézett 
a len- és kendertermeléssel' foglalkozó községekhez és uradal­
makhoz, amelyben kérdést intézett hozzájuk, nincs-e szándé­
kukban szövetkezeti alapon gépüzemü kender- és lenkikészitŐ 
vállalatot létesíteni.

Arcképes igazolványokat kapnak a vidéki piaci árusok.
A budapesti nyiltpiacokon a vidéki árusok igazolványaival 

sok visszaélés történt. Különböző címeken másolatokat szerez­
tek az iparigazolványokról, az eredetit is megtartották és így 
egy-egy névre szóló igazolvánnyal többen is árusítottak. Egyéb 
visszaélések is előfordultak, azért most a főváros közélelmezési 
ügyosztálya rendezi a kérdést. Az iparigazolvánnyal biró ke­
reskedőknek a Kiskereskedők és Kézmüiparosok Országos Szö­
vetség (Kékosz) arcképes igazolványt ad és ellenőriztetni fogja 
egyúttal, hogy visszaélés ne történjék.

Kendelet a mezőgazdasági munkások érdekében.
Egyik vidéki földmunkásszövetkezet közgyűlésén a mun­

kások azt a panaszt hangoztatták, hogy a határba a mezőgaz­
dasági munkák végzésére messze vidékről szerződtetnek mun 
kősókat, úgy, hogy a helyi munkásoknak más helyre kell mun­
káért elvándorolni. Azt is felpanaszolták, hogy olyanok is je­
lentkeznek mezőgazdasági munkára, akiknek ez egyrészt nem 
hivatásuk, másrészt egyébként is biztosítva van a megélhetésük 
s mivel jelentkezésük nem egyszer eredménnyel jár, kivált az 
aratási és cséplési munkáknál, megélhetés nélkül álló hivatá­
sos mezőgazdasági munkásokat fosztanak meg a munkaalka­
lomtól. A földmunkásszövetkezetek ezeket a panaszokat a föld­
mivelésügyi miniszter tudomására hozták. A miniszter most 
rendeletileg szabályozta a mezőgazdasági munkaigénylők ügyét 
s elrendelte, hogy a hatóságok és gazdatársadalmi érdekképvi­
seleti szervek kövessenek el mindent abban a tekintetben, hogy 
a munkaadók az aratási és cséplési munkákra s általában bár­
mely gazdasági munkára a hivatásos mezőgazdasági munkáso­
kat szerződtessék, vagyis azokat, akiknek ily munkák végzése 
képezi kereseti és jövedelmi forrásukat.

A debreceni lovasnapok.
A Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara junius 9., 10. és 11-én 

rendezi az országos lovasnapokat. A lovasnapok rendezésével 
a kamara azt akarja elérni, hogy a magyar és a külföldi gaz­
dák megismerjék a ország értékes lóállományát. A különböző 
vármegyékből eddig ezernél több lovas jelentkezett. A menet 
junius 10-én Debrecenben elvonul Horthy Miklós kormányzó 
előtt.

A
Már 

ri Icában

mohácsi korai saláta keresett áru volt a piacon.
a múlt évben is nagy kereslet volt salátában és pap 
a budapesti piacokon. Ennek a múlt évi nagy keres­

letnek következményeként a Mohács város alatt levő kertek- 
aljat mintegy loO—100 holdnyi terjedelemben salátával ültet­
ték be s mivel Mohácson pár héttel előbb kezdődik a tavasz, 
mint az ország másik két salátatermő vidékén : Nagykőrösön 
és Kalocsán, igy a budapesti piacon ez évben az első saláta, 
amelyik nagyobb mennyiségben megjelenhetett: a mohácsi volt. 
A termelőnek a kereskedők 14—15 fillért is fizettek a salátáért, 
úgy, hogy egy 600 négyszögöles gazda 1260 pengőt kapott a sa­
látáért, egy hat holdas gazda pedig több mint 20 ezer pengőt 
vett be.
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A szihalmi műkedvelő gárda.

Piros Pünkösd tüze, napja.. .
Jövel, jövel Ég kegyelme, 
Szállj le, szállj le ránk Szentlélek, 
Temetői bús országba 
Térjél vissza, zengő élet!

Piros Pünkösd tüze, napja 
A lelkünket gyújtsad lángra. 
Legyen minden magyar szive 
Égigérő öröm-máglya.

Add, hogy aki vet: arasson, 
Add: a kalász nekünk érjen, 
Add, hogy Igazság felett Bűn 
Soha többé ne Ítéljen!

Ékítsd mezőnk sok virággal, 
Ért gyümölccsel minden fánkat, 
Áraszd el ezer áldással
Mi édes magyar hazánkat.

TURCHÁNYIISTVÁN.

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület és a vajkivitel.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület tejgazdasági bi­

zottsága örömmel fogadta a rajmárkázds végrehajtási rende­
letének megjelenését és a gondos előkészítésért Liekl Károly h. 
államtitkárnak, Tolna y l’ál miniszteri tanácosnak és Löcherer 
Béla igazgatónak teljes elismerését fejezte ki. A vajmárkázás 
bevezetésével bizonyára lényegesen javul majd a magyar vaj 
minősége és az állam tekintélyével biztosított hírneve előre­
láthatólag úgy a belföldi vaj fogyasztást, mint a vajkivitelt fo­
kozza. Grenczer Béla fővegyész a tejértékesités időszerű kér­
déseiről tartott előadást. A gyakorlati életből vett esetek is­
mertetésével mutatott rá a tejkezelésnél elkövetett hibákra és 
megjelölte a megfelelő tejértékesités biztosítására alkalmasak­
nak Ígérkező eljárásokat és intézkedéseket. * György ey Adolf 
földbirtokos a gyenge tejre vonatkozó rendelkezés megfelelő 
értelmezésre tett javaslatot és rámutatott a zsírtartalom ellen­
őrzésénél követett helytelen eljárásra és az ebl/d származó 
zaklatásokra. Konkoly-Thege Sándor, az OMGE főtitkára, ac 
abraktakarmány vasúti szállítási díjtételeinek mérséklésére 
tett javaslatot. Rámutatott arra, hogy a válságos helyzetben 

tejgazdaságok részére az abraktakarmányok igen magas 
méltányos fuvarkedvezménnyel kellene elviselhetőbbé tenni.

Hatezer katasztrális holdat öntött el a Hernád és a 
Sajó. A Csonka-Felvidéket súlyos katasztrófa érte. Ki­
áradt a Hernád és a Sajó és hatezer katasztrális holdat ön­
tött el. A legnagyobb károkat Hétközség szenvedte, mert 
a falu egész határa viz alá került. Sajóvelezd határában 
és Sajószentpéteren másfélméter magasságban állt a viz 
a vetéseken. Az áradat már elvonult, sajnos azonban, a 
vetések az egész hatezer hold területen tönkrementek.

Pálházán nagy sikere volt az első vásárnak. Pálháza köz­
ségijén május hó 10-én volt az első vásár, 
nagy esőzés ellenére is fényesen sikerült, 
állatból mintegy százötvenetadtak el, a
dig képviselve voltak Debrecen, Nyíregyháza, Miskolc, 
szántó, 
dói. A vásár sikere nagy Örömmel töltötte el- a pálháziakat. 
akik már a háború előtt is többször kérték a vásártartási en­
gedélyt. A község Pásztor József volt képviselő utján hálás kő 
szünetet mondott a földmivelésügyi miniszternek, aki lehetővé 
tette, hogy Pálháza is belekapcsolódjék az ország gazdasági 
vérkeringésébe.

amely az előző napi 
A hatszáz felhajtott 
kirakodóvásáron pe- 

Abauj-
Sátoraljaujhely, Gönc stb. városok iparosai és kereske- 

A vásár sikere nagy

levő 
árát

Schandl Károlyt Devecser díszpolgárává választot­
ták. Devecser község május 12-én tartott képviselőtestü­
leti ülésén Schandl Károly dr. nv. államtitkárt, az OKH 
alelnök-vezérigazgatóját egyhangú lelkesedéssel a község 
díszpolgárává választotta. A díszpolgári oklevelet ünnepi 
tormák között a közeli napokban nyújtják át.

Földmives a Rákoskeresztúri Levente Dalkör karnagya. A 
Ealuszövetség a magyar dal és zene ápolására évekkel ezelőtt 
a gödöllői Járási Közművelődési Egyesülettel együtt a gödöllői 
járás énekkarának jutalmazására hatalmas vándorserleget ala­
pított, amelynek elnyerésére a gödöllői járás énekkarai minden 
évben nagyszabású dalosversenyt rendeznek, felváltva a járás 
különböző községeiben. Az idei dalosversenyt Rákoskeresztúron 
rendezte meg a Faluszövetség és a gödöllői járás közművelő­
dési egyesülete, amely május 13-án zajlott le fényes sikerrel. 
A verseny eredményeképen a Faluszövetség vándorserlegét a 
cinkotai HÉV. Dalkör nyerte el. Különböző dijakat és serlegeket 
nyertek a Rákoskeresztúri Levente Dalkör, a Rákosligeti Dal- és 
Zenekör, a Gödöllői Iparos Dalkör stb. Külön feltűnést keltett 
a Rákoskeresztúri levente Dalkör, melynek karnagya egyszerű 
földmivesember, Altziebler I‘ál, akinek vezetése alntt a derék 
leventék a versenyen a második dijat nyerték. A dijak kiosz­
tása alkalmával Nagy Sándor, a Faluszövetség igazgatója, mon­
dott lendületes, szép beszédet, amelyben a magyar dal1 jelen­
tőségét méltatta. Az ünnepélyen megjelentek: Tarnay Béla fő­
jegyző, Pőhl Sándor dr. főszolgabíró, Lokajcsek Károly, lieky 
László dr. lelkészek, Noszkő János lelkész és Záborszky Zoltán 
főjegyző.

állami sorsjáték

Hivatalos árak:
Egész sorsjegy 2 pengő
Fél sorsjegy ... 1 pengő

magyar kir,
nyereményeinek a számát és összegét felemelték.

Csak egy húzás 
már juniut 9-én!

Kapható minden bank- és sorsiátékfizletbefl. dóhan>tőzsdében pv. Ök 
hivatalokban stb. — Postai rendeléseket a pénz előzetes beküldése u.an 

azonnal teljesít a

Székesfővárosi m. kir. pénzügyígazgatóság, 
Budapest, V., Szalay-utca 10. és az összes bank- és sorsjátékuzletek.

A tiszta jövedelem a Népjóléti Minisztériumnak engedtetik át köz­
haszna és jótékony intézmények túiDogatAsiirz

Az 50-ík jubileumi jótékony célú

TePiAí a legszegényebb ember Is 
kipróbálhatja szerencséjét I 

14.001 nyeremény készpénzben!
Főnyeremény 30.000 P
Jubileumi nyeremény 15.000 pengő 
azután 10.000, 5000,2500 2000, ÍOOO P stb.
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Fuj a szellő.
Fuj a szellő szép csendesen,
Ne keseregj én kedvesein, 
Hogy engem et messzire fújt 
8 szép szemedből könny is csordult.

Ha majd egyszer visszatérek, 
Mély szemedbe belenézek, 
Forrón a szivemre zárlak, 
Többé suba el nem hagylak.

CSINÁTH KÁLMÁN (Zalaapátij.

A budapesti „Hősök ünnepe". Lélekemelő ünnepség 
keretében ülték meg Budapesten május 20-án, vasárnap 
a hősök emléknapját. A Ludovika Akadémia előtt, a hősök 
emlékszobránál rendezett ünnepségen megjelentek a kül­
földi követek is és közülük a török, a bolgár és a német 
követ koszorút helyeztek a szoborra. Az ünnepi beszédet, 
amelyet rádióval továbbítottak, Vass József népjóléti mi­
niszter mondotta. Többek között igy szólt: „Amikor a ma­
gyar nemzet ünnepli elesett hőseinek emlékét, ezzel nem 
kardot csörtet, hanem az igazságra mutat rá, amelyet 
megtapostak és eltiportak. Ne higyjék Párisban, hogy a 
magyarok fegyverkezéssel fenyegetik bárki békéjét, mert 
ha ezt hiszik és mondják, ez képmutatás volna azok részé­
ről, akik elvették tőlünk a fegyvert. Egy nemzetre lehet 
ráparancsolni a béke csendességét, de hogy a nemzet ezer­
éves jogairól lemondjon, ezeréves stílusától elidegenedjék, 
hogy reményei szabadon ne csapongjanak ott a levegőben, 
ahova még repülőgépeinket sem engedik, — ne várják tő­
lünk. Én nem akarom, hogy a hősök oszlopánál csak köny- 
nyek essenek, hanem bizakodjanak azok is, akik e rádión 
a Kárpátokban, a Maros völgyén, a Bácskában hallják a 
szabad levegőn keresztül a „mi bizakodásunkat.“

Húszezerrel szaporodott három hónap alatt az ország 
lakossága. A napokban tették közzé az év első negyedéről szóló 
statisztikai adatokat. Az élveszületések száma 55.997 volt, 
meghaltak 35.833-an, tehát a szaporulat 20.16^ főnyi volt.

A mükedvelőelőadások rendezését szabályozzák. A 
falusi műkedvelői előadások rendezői nem mindenkor vá­
lasztják meg helyesen a szinrehozott darabokat és selej­
tes müveket mutatnak be. A visszás állapotok rendezése 
érdekében a belügyminiszter és a kultuszminiszter rende­
letet adtak ki, mely szerint a kormányhatóságilag látta- 
mozott alapszabályokkal működő műkedvelő előadások 
tartására alakult egyesületek harminc napon belül tartoz­
nak belépni a Magyar Műkedvelő Egyesületek Országos 
Szövetségébe. A műkedvelő egyesületek és más egyesüle­
tek vagy személyek, ha műkedvelő előadást akarnak ren­
dezni, ezt tartoznak előzőleg bejelenteni a szövetségnél, 
aminek megtörténtét, valamint a szerzői jogdijak lefize­
tését az előadást engedélyező rendőri hatóságnál a kérel­
mezéssel egyidejűleg igazolniok kell.

Minél jobban közeledik az állami sorsjáték huzási napja, 
annál nagyobb az érdeklődés e közkedvelt sorsjegyek iránt. 
Csak 2 pengő egy sorsjegy ára, a főnyeremény pedig 30.000 
pengő, a jubileumi nyeremény 15.000 pengő készpénz. Húzás fel­
tétlenül junius 9-én.

Lopott kerékpárokkal árasztották el Szarvas kör­
nyékét. A szarvaskörnyéki tanyákon fiatal béreslegé­
nyek és kanászok ismeretlen egyénektől harminc-negyven 
pengőért lopott karékpárokat vásároltak, amelyeket a 
tolvajok Békéscsabán és Orosházán loptak. A csendőrök 
a nyomozás során negyvenöt lopott kerékpárt koboztak el 
a fiatal orgazdáktól.

Részletfizetésre — készpénzárakon! Sokan gondolkodóba 
estek már azon, vájjon lehetséges-e az ilyesmi s elmentek a Rá- 
kőczy-ut 60. szám alatt levő hangszerpalotába s ott zongora-, 
hegedű-, vagy egyéb hangszervevő vált belőlük, mikor meg­
győződtek arról, hogy részlet fizetésre egy fillérrel sem kell töb­
bet fizetniök, mintha készpénzzel vásárolnának. Sternberg ki­
rályi hangszergyárának ezt a nagy kedvezményét mindenkinek 
igénybe kell vennie.

Megalakult a Faluszövetség fiókja Litér községben. Május 
13-án a veszpréinmegyei Litér községben alakult meg a község 
lakosságának nagy érdeklődése mellett a Faluszövetség fiókja*  
A gyűlésen az országos központ részéről Radnóti István titkár 
jelent meg. Az iskola hatalmas előadótermében rendezett gyű­
lést Patkó Károly református lelkész nyitotta meg, aki lendü­
letes szavakban méltatta a Faluszövetség áldásos tevékenysé­
gét. Radnóti István titkár hosszabb beszédben mutatott rá 
azokra a módokra és eszközökre, amelyek segítségével a falvak 
gazdasági és kulturális életüket fejleszthetik. Luka József 
községi körjegyző, Varjas Zsigmond, Bogár Kálmán és Mester 
Gyula felszólalásaikban a falu bajaira mutattak rá és különö­
sen hangsúlyozták a falusi népházak létesítésének nagy fontos­
ságát. A gyűlés végül elhatározta, hogy Litér községben meg­
alakítja a helyi Faluszövétségét, melynek legelső teendője nép­
ház létesítése lesz. A tisztikar a következő: Elnökök Patkó Ká­
roly ref. lelkész és Luka József körjegyző; alelnökök: Bogár 
Kálmán, Kálmán Lajos, Pap Gábor, László János. A választ­
mány tagjai: Varjas Zsigmond, Csere József, Tóth András, Zsá- 
már Lajos, Csere Lajos, Kálmán Lajos, Csirke József, ifj. Pőez 
Lajos, Eszes Lajos, ifj. Pap Imre, ifj. Takács János, Zsargó 
Gyula, Pap Kálmán, Váradi Lajos. Titkár: Hajagos István. 
Pénztárnok: Pőcz Gyula. Ellenőr: Varjas Dénes. Számvizsgáló­
bizottság: Varjas Zsigmond és Pap Sándor. Könyvtáros: 
L’szes Géza.

Ercsiben letartóztatták az angyalcsináló Glaser or­
vost. A múlt héten Ercsiben meghalt Wimpfen gróf ko­
csisának, Teizinger Ferencnek Erzsébet nevű leánya. A 
csendőrség megállapította, hogy a leány áldott állapotban 
volt és ezért anyjának és vőlegényének, Kiss Ferencnek 
biztatására műtétnek vetette alá magát, amelyet Glaser 
Zsigmond dr. ercsi orvos végzett el. A leány a műtét 
után néhány nappal meghalt. A boncolás eredménye alap­
ján az adonyi járásbíróság letartóztatta Glaser dr.-t, ha­
sonlóképen a vőlegényt, Kiss Eerev.cet és Teizingemét is. 
Mindhármukat a székesfehérvári törvényszék fogházába 
vitték.

Kulturházavatás a csajági tanyán. Folyó hó 17-én, áldozó­
csütörtökön, Hódmezővásárhely határában a csajági tanyák 
népe tett tanúbizonyságot a haladás, a nemesebb és tökélete­
sebb emberi élet utáni vágy őszinte akarásáról. Ezerhatszáz 
pengős állami támogatás mellett, de a saját erejük és áldozat­
készségük hatalmas hozzáadásával kulturházat építettek. A 
gyönyörű májusi napsütésben a ringó búzatáblák között ma­
gasra emelkedő kulturházbau mint templomban összesereglett 
tanyai magyarok arcáról, szeméről szinte sugárzott a boldog­
ság. Ezután már nekik is lesz otthonuk, ahol*  összejönnek, ahol 
megtanulják az összetartás mellett a gazdasági összedolgozás 
életbevágó tudományt. Az ünnepélyen megjelentek Mokcsay 
Zoltán főispán, Lázár Dezső gazdasági főtanácsos, Genersich 
Antal dr. egészségügyi főtanácsos, Égető Sándor dr. tanácsnok, 
Szatmári Tihamér ny. főispán, Hódmezővásárhelyről. A Falu­
szövetséget Nagy Sándor igazgató, a Duna-Tiszaközi Mezőgazda­
sági Kamarát pedig Szabó Lajos képviselte. A diszgyülést Lá­
zár Dezső bevezető szavai nyitották meg, utána a felavató ün­
nepi beszédet Mokcsay Zoltán főispán tartotta, aki szép gondo­
lataival s nemes érzéseivel’ az áhitat magasságába vitte hall­
gatóságát. Közvetlenül a diszgyülés után a környékbeli gaz 
dáknak gazdagyülést is tartottak, amelyen Nagy Sándor, a 
Faluszövetség igazgatója és Szabó Lajos kamarai kiküldött 
tartottak előadást A tanya is megindult a haladás utján s a 
tanyák népe tanúbizonyságot tesz, hogy a nemzetnek a ma­
gyar érzésben, kultúrában, gazdasági értékekben számottevő 
és megbecsülendő rétege lesz.

A Gamma hajápolószer. A különböző és sokszor veszedelmes 
hajbetegségek ellen csodálatos szernek bizonyul a Gamma haj­
ápolószer, amelynek gyógyitóhatása tudományosan igazolt. Haj­
hullást, hajtörést, korpásodást és a fejbőr minden más beteg­
ségét feltétlenül megszünteti a Gamma, amelynek használata 
igen egyszerű s már egyszeri próba után is nélkülözhetetlenné 
válik minden embernél, aki gondot fordít fejbőrének és hajzatá­
nak egészségére.

Hatévi fegyházra Ítélték az Uzdborjádi jegyzőt. A szek­
szárdi törvényszék két napig tartó tárgyalás után Ítéletet hirde­
tett Kovács László uzdborjádi községi főjegyző ügyében. A 
főjegyzőt, aki hivatalos pénzekből több, mint tízezer pengőt sa 
ját céljaira használt fel, a törvényszék kilencvenkilenc rend­
beli sikkasztásért hatévi fegyházbüntetésre ítélte.



Uj regényünk. Múlt heti számunkban véget ért 
A paróka cimü elbeszélésünk. Uj regényünket Turchányi 
István irta, akinek Öröm élni cimü elragadó elbeszélését 
a közelmúltban fejezte be a Vasárnap. Azért esett válasz­
tásunk ismét a nagytehetségü fiatal Íróra, mert meggyő­
ződtünk róla, hogy olvasóinknak rendkívül nagy gyönyö­
rűségére szolgál a csupasziv iró minden egyes tiszta sora. 
A Vasárnap számára irt legújabb regényének cime: .4 le­
vegő királya, melyben egy magyar férfi dacos, kemény 
harcát és nagyszerű diadalát rajzolja meg, páratlanul ér­
dekes mese keretében. A kitűnő iró ebben a munkájában 
is képességeinek és értékeinek teljességét ragyoghatja. 
Turchányi István nagy tehetsége és az a kivételes hely, 
melyet a fiatal magyar irók sorában elfoglal, teljes joggal 
számot tarthat arra, hogy uj regényét a Vasárnap vala­
mennyi olvasója gondosan elolvassa!

Kutya neveli az ujszüFött állatkerti párducot. A budapesti 
állatkertnek ismét örvendetes eseménye van: kis párduckölyök 
született. A kis párduc azonban, amilyen nagy örömet keltett, 
épp oly súlyos gondot is okozott, mert a gyámoltalan, kis 
cseinőt az anyja nem akarta táplálni. Az 
elhatározta, hogy kutyával nevelteti fel a 
lásra alkalmas kutya azonban nem volt 
ezért a vezetőség arra kérte a közönséget, 
csőn egy 
romnapos kölykei 
vethesse a drága 
kutya-mama, amely 
toka az édesanya.

cse- 
Á1 latkert vezet őségé 
kis párducot; táplá- 
az Állatkertben s 
hogy adjanak köl- 

olyan rövidszőrii szoptatós kutyát, amelynek két-há- 
vannak, hogy az azután becsületesen felne- 
kis pettyes porongyot. Akadt is vállalkozó 

nem olyan mostoha, mint amilyen mos-

Kormányzói kitüntetések. A kormányzó Székely Zsigmond­
iak, Szókéivá nagyközség jegyzőjének több mint négy évtizedes 
buzgó működése elismeréséül a IV., Nyirexák .Jánosnak, Sajó- 
szöged kézség volt bírójának, az Országos Központi Hitelszö­
vetkezet sajószögedi fiókja pénztárosának sokévi buzgó műkö­
dése elismeréséül és Juhász István ál lám rendőrségi I. osztályú 
hivatali altisztnek nyugalombahelyezése alkalmából négy évti­
zeden át teljesített Ilii és buzgó szolgálata elismeréséül az V. 
osztályú magyar érdemkeresztet adományozta.

A Tokaj melletti községek Széli főispánt lemondásának 
visszavonására kérték. A najiokban Tetkajhegyalja huszonki- 
lenr községe népes küldöttséggel1 tisztelgett Sátoraljaújhelyen 

József főispánnál, hogy köszönetét mondjon a főispánnak 
a Hegyalja szőlőtermelése érdekében kifejtett eredményes fá­
radságáért és őt lemondásának visszavonására bírja. Mosolygó 
esperes beszédélwn azt hangoztatta, hogy a Hegyaljáért senki 
sem dolgozott többet, mint ő. Széli József meleghangú szavak­
ban köszönte meg az elismerést. A hegyaljai községek képvi­
selőtestületei sorban elhatározták, hogy bizalmukról biztosít­
ják a főispánt.

OLVASÓINKHOZ!

a

.. .. ® J^( "0kBt az lgen tlsz,elt ^fizetőinket, akiknek
elofzetese 9 8. maju, hó 31-én lejár, hogy a esatolt befizetési 
lapon az előfizetési dijakat beküldeni szíveskedjenek, nehogy 

lap küldésében fennakadás álljon be.
ELŐFIZETÉSI DIJAINK:

Egész évre
Félévre
Negyed évre

8
4
2

Mutatványszámot Ievelezőiapkérésre készséggel küld

pengő 
pengő 
pengő

a
„V ssámap“ kiadóhivatala

(Budapest, VI. kér., Ö-utca 10.)

Auffenberg tábornok meghalt. Auffenberg-Komarow Móric 
báró, volt hadügyminiszter a komarowi győző, hetvenöt éves 
korában Bécsben meghalt. Akik az első véres őszön ott vere­
kedtek a komarowi mezőkön, bizonyára mélységes elborulássa’ 
fogadjak az öreg tábornok halálának hírét. Hiszen az ő vezeté­
sivel mutattuk meg a nag\ világégésben először, hogy milyen 
fonjes a magyar virtus s ha később a háborús balsors meghur­
colta is az Auffenberg-nevet, mégis csak a ,,komarowi győző44 
maradt s szeretettel gondolt rá mindenki, aki egykor az ő se­
regében rohamozott a muszkák ellen. Most meghalt az öreg 
tábornok is, aki a háború vége óta csendes visszavonultságban 
élt, de bizonyara sokszor visszagondolt ama véres dicsőségű na­
pokra, amelyek megszerezték neki a ,.komarowi hős“ nevet.

Balfon és Barkán sikeresen harcoltak tüzek gyújtásával a 
fagy ellen. Nagy károkat okoztak az ország szőlőtermésében a 
fagyok, csak /lalf és Ihtr a sopronniegyei községek harcoltak 
sikeresen a hideg ellen. \ községek elöljárósága úgy figyeltette 
a hideget, mint más helyen az árvizet szokták. A „fagyvigyá­
zok” estefele, amikor látták, hogy a levegő kezd lehűlni, jelen­
tették a veszély közeledtét s az elöljáróság mindkét községben 
kidoboltatta: „Minden épkézláb ember siessen a szőlőbe, hogy 
nagy tüzeket gyújtva, elháritxéik o lágy kártevését “ Ennek kö­
szönhető aztán, hogy Balfnn és Barkán Szerváé, Pongrác és 
Bonifác hidege nem fagyasztotta le a szőlőket. 
zók“ tehát és a falu szorgalmasan tüzelő népe 
Balf és Barka ezidei szőlőt*  r;

A „fagyvigy.í-
meginentette

Patkányok, egerek és mezei egerek irtására a legjobban 
ajánlható a ..Ratinol44 irtóanyag, amely fertőző beteirséget plán­
tál az illető állatfaj közé és gyökereden kiirtja. Más állatra, 
vagy emberre nem ártalmas, (’gyanitt beszerezhető sváb-, rusz- 
ni, csótányirt ószerek is. Postaszétkiildési hely Ratinol Labora­
tórium, Budapest, VII.. Murányi-u. 3G.

legjobb, legtökéletesebb, leg­
tartósabb az államgépgyári 

acélkeretü .
•4 

golyóscsapágyas 
cséplőgép.

Nagy munkateljesítmény mel­
lett szemveszteség nélkül 

piacképes gabonátszolgáltat.

fillamgépgyári 
gőz-, benzin- és szívó- 
gázlokomobilok, trakto­
rok CS az összes mezőgazdasági 
munkálatokhoz szükséges legjobb 
gyánmánvu mezőgazdasági 
gépek és eszközök állan­

dóan raktáron vannak.

Magyar Királyi Államvasutak Gépgyárának Vezér­
ügynöksége, Nemzetközi Gépkereskedelmi Rt.

Budapest, V., Vilmos császár-ut 32. Nyugati fiók : V., Vilmos császár-ut 63.

Kérje a legújabb X. számú árjegyzéket.
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TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. Érdemes-e csiperkegombát termelni? 2. Kell-e a 

termesztéshez külön engedély? 3. Visszaadja-e a Vasárnap**  a 
közlés végett beküldött fényképeket? 4. Soffőr szeretnék lenni, 
hol lehetne a legjobban megtanulni az autóvezetést? (8. 8., 
N egyveleg.) Felelet: 1. Ha jól tudja értékesíteni, úgy igen. A 
gombatermesztéshez jó irányítást kaphat a kiadóhivatalunkban 
megvásárolható könyvből, amelynek címe: Petrinyi S.: A csi­
perkegomba tenyésztése, ára: 2.50 pengő. 2. Nem. 3 Ha a 
képre szüksége van és a beküldés alkalmával megírja, úgy a 
közlés után készséggel visszaküldjük. 4. Sok soffőrlskola van 
úgy a fővárosban, mint a nagyobb vidéki városokban. Az állam 
is rendez időközönként autóvezetői tanfolyamot a m. kir. állami 
ipariskolában (Budapest, VIII., Népszinház-u. 8. szám.) A tan­
folyam hat hétig tart és a tandíj, beiratási dijjal együtt olyan 
egyének részére, akik nem lakatosok, vagy szerelők, körülbelül 
210 pengő. Az ellátásról mindenki saját maga köteles gondos­
kodni. írjon az iskola igazgatóságának és kérjen Útmutatót.

Kérdés: Hogyan lehet a penészfoltokat eltávolítani a fehér­
neműből? (K. Sz. J., Kecskemét.) — Felelet: A penészfoltos 
fehérnemű legjobb tisztítószere a napfény. Vegye ki a fehér­
neműt a ládából, mossa át és teregesse szét az udvaron, ahol 
sok napfény éri a fehérneműt. Jó lenne, ha tovább nem ládá­
ban, hanem szekrényben tartaná a ruhákat és gyakran szellőz­
tetné. Ajánlatos volna, ha a ruhát többször mosná.

Kérdés: 1. Tizenkilencéves vagyok, büntetve nem voltam, 
csendőr szeretnék lenni, hová forduljak? 2. Mikor lesz legköze­
lebb traktortanfolyam? 3. Van-e Magyarországon puskaporgyár? 
4. Hol lehet folyékony salétromot kapni? 5. Hogyan lehet az 
arcon levő sömört elmulasztani? 6. Lehet-e hegediijátékot meg­
tanulni tanító nélkül? 7. Lehet-e puskaport készíteni házilag? 
(V. L., Gyulakeszi.) — Felelet: 1. írjon a m. kir. csendőrkerü­
leti parancsnokságnak (Budapest, II., Böszörményi-ut 21. szám.) 
2. Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület ősz folyamán ren­
dezi a legközelebbi traktortanfolyamát a in. kir. felsőipar­
iskolán (Budapest, VIII., Népszinház-utca 8.). Jelentkezni lehet 
az OMGE-nél (Budapest, IX., Köztelek-utca 8.). 3. Igen. 4. Dro­
gériákban és festékkereskedésekben. 5. Kenje be Elida citromos­
vazelinnel, amely a tapasztalat szerint igen jó hatással van a 
sömörrel borított bőrfelületre és hamarosan elmulasztja a sö­
mört. Kapható minden gyógyszertárban és drogériában. 6. Ha 
jó hallása van, úgy igen könnyen megtanulhat. A cigányzené­
szek nagyrésze nem ismeri a hangjegyeket és mégis tud hege­
dülni. 7. Lehet, de olyan körülményes és olyan sokba kerül, 
hogy nem érdemes, mert jóval olcsóbban sokkal tisztább és 
finomabb árut vásárolhat.

Kérdés: Lehet-e német szótárt kapni? (G. P., Tömörkény.) 
— Felelet: Igen, kiadóhivatalunkban kapható: Kelemen: Ma­
gyar-német és német-magyar szótár. A két kötet együtt 7.30 
pengő.

Kérdés: A gyermektelen nagybátyám és neje vagyonukat 
unokahugukra hagyták, aki halálukig gondjukat kell, hogy vi­
selje. A másik öt unokahugaikra jóval kevesebbet hagytak. Ez 
a végrendelet haláluk után megtámadható-e? (HU előfizető, 
Hódmezővásárhely.) — Felelet: Ha a végrendeletnek egyéb hi­
bája nincsen, úgy tisztán a vagyonnak oldalági rokonok közötti 
felosztása miatt a végrendeletet eredményesen megtámadni 
nem lehet.

Kérdés: Biztosítótársaság ügynöke vagyok, kell-e forgalmi 
adót fizetnem a jutalékok után? (T. F., Fáj.) — Felelet: A 
biztositó társulat ügynökének a jutalékokból származó bevétele 
után, véleményünk szerint, forgalmi adót kell fizetnie.

Kérdés: Évente nyolc-kilenc hónapon keresztül vagyok tagja 
a munkásbiztositó pénztárnak, ilyenkor a legmagasabb járulékot 
fizetem és mégis, ha gyógyszerre van szükségem, a pénztártól

A világ legjobb Harmonikái, 
Hegedűi, Citerái, Harmoniumjai, Be­
szélőgépei, Cimbalomjai, Trombitái, 
továbbá az összes Hangszerek itt a 
gyárban kaphatók. — Iskolai, dalárdái, 
egyházi Harmoniumok részletre is. — 
Romlott h an g sz ere k e t,művésziesen 

javit. Legjobb húrok. Árjegyzéket 
ingyen küld:

MOGYORÓSSY GYULA Budapest, vín.,IRál^ritétSZ7E

Levente- és egyéb zenekarokat szakértőén szerel.

nem kapok, hanem saját pénzemen kell megvásárolnom, nová 
forduljak panasszal? (Hü olvasó, Tömörkény.) — Felelet: For­
duljon az ottani munkáspénztár vezetőjéhez, vagy ha ez nem 
vezetne eredményre, Írjon sürgősen a pénztár igazgatóságának 
Budapest, VIII., Fiumel-ut 19/b.)

Kérdés: Kézalatt vettem cséplőgépet, kell-e forgalmi adót 
fizetnem a gép után? (Előfizető, fíalatonujlak.) — Felelet: 
Ha a cséplőgépet olyan eladótól vette, aki ilyen gépek vételé­
vel és eladásával Üzletszerűen nem foglalkozik, akkor a kérdé­
ses gépeladás után forgalmi adó nem jár.

Kérdés: Olasz vöröskereszt-sorsjegyem van, szeretném 
tudni, hogy érdemes-e tartani továbbra is a sorsjegyet, van-e 
valami értéke a sorsjegynek, nyert-e a sorsjegy? (Sz. M., Bihar- 
nagybajom.) — Felelet: A békeidőben kibocsátott sorsjegyek 
között még aránylag a legjobban értékesíthető az olasz vörös­
kereszt-sorsjegy. A régi sorsjegyek húzásának nyereményjegy­
zéke megtalálható a Mercur váltóüzleti rt. kiadásában (Buda­
pest, IV., Gróf Tisza István-utca 3.) megjelenő sorsolási jegy­
zékben. Az olasz vöröskereszt-sorsjegy ára darabonként 12—15 

iigyet a vármegyénél is tárgyalták? ((). L., 
Felelet: A magyar királyi belügyminisztériumhoz 

Vár, Országház-utca 30.)
z arany- és ezüstpénzeket 

„Vasárnap**

számú előfizető.
Felelet: 1. Várjon türelemmel. A közel­

pengő.
Kérdés: A vallásalap birtokából négyen vásároltunk egy 

telket házhely céljaira. .4 telek utfelőli részén több 2—3 méte­
res betörés van, amit az uradalmi mérnök annak idején nem 
vett figyelembe. Most mi. a kerítést egyvonalba szeretnénk fel­
állítani a szomszéd kerítésével, de a helyi képviselőtestület nem 
hajlandó a kérdéses területet semmi áron sem átengedni, holott 
a szóban levő terület mindig az uradalomé volt. Hová fordul­
junk, mivel már az 
Köröm.) — 
(Budapest, I.,

Kérdés: 1. Hol lehet az arany- és ezüstpénzeket azon az 
áron értékesíteni, amint a. „Vasárnap**  Írja? 2. Hol lehet jó táv­
csövet vásárolni és mennyibe kerül egy távcső? (B. L., Vásáros­
doni bó.) — Felelet: 1. A „Vasárnap44 a budapesti áru- és érték­
tőzsde hivatalos árfolyamát közli. Ezen az árfolyamon vásá­
rolja a pénzeket a Magyar Nemzeti Bank (főintézete Budapest, 
V., Szabadság-tér) és a m. kir. állami pénzverő (Budapest, X., 
Üllői-ut 100.) 2. Libái és Miirz cégnél, Budapest, VI., Teréz- 
körút 54. Az ár a minőségtől függ, 40 pengőtől 120 pengőig és 
feljebb. Látcsőből csak jót érdemes vásárolni, a jóminőségii 
prizmás látcső pedig drága.

Kérdés: Mennyi az értéke az 1918. év junius i-én befizetett 
2050 koronának? (JfOOS. sz. előfizető, Novaj.) — Felelet: Ol­
vassa el lapunk 20. és a inai számunkban megjelent „A valori­
zációs törvény magyarázata44 cimü cikkünket.

Kérdés: Hadirokkant vagyok, a. saját telkemre szeretnék 
építkezni, kaphatok-e állami építkezési kölcsönt; megjegyzem a 
házhelyrendezésnél a telekről lemondtam. (I). F., Kisvásárhely.) 
— Felelet: Forduljon a községi elöljáróság utján a Falusi Kis- 
lakásépitő Szövetkezethez (Budapest, V., Nádor-utca 30.)

Kérdés: 1. Nagyapám 1911. évben felosztotta vagyonát és ha­
lála után a rámeső pénzösszeget 1918-ban hadikölosön-kötvények- 
ben és készpénzben letették az aradi árvaszékhez. Megkapom-e 
valamikor ezeket az összegeket? 2. Mennyi az értéke az 1918. évi 
augusztus havi hatezer koronának? (1O.}51.
M edgyesegyh áza.) 
jövőben rendezik úgy a hadikölcsön, mint az árvapénzek ügyét, 
úgyszintén az utódállamokban lévő követeléseket. 2. Körülbelül 
2200 pengő.

Kérdés: 1. Hová forduljon a. hadiözvegy, hogy a végkielé­
gítést megkaphassa? 2. Lehet-e a. kérvényt saját kezűleg meg­
írni? 3. Milyen indokokat hozzon fel, hogy a végkielégítést meg­
kapja? (1318. számú előfizető, Kaba.) — Felelet: A m. kir. nép­
jóléti és munkaügyi minisztériumhoz (Budapest, IV., Eskü-tér.) 
2. Igen. 3. Szegénységit.

Kérdés: 1. .1 fiatal baromfiaknak beragad a szemük, mivel 
gyógyítsam őket? 2. Rózsafáimat mind belepi a zöldbogár, mivel 
permetezzem a fákat? 3. Hogyan kell a Nosprasent feloldani, 
hogy az teljesen elolvadjon? (Sz. I., Halász.) — Felelet: 1. A 
szem bedagadása a baromfikolera, baromfipestis, diftéria, 
himlő, ragadós nátha esetén fordul elő. Az orvoslás a betegség 
oka szerint változik. Leírásából a betegséget megállapítani nem 
lehet. Legjobb lesz állatorvossal megvizsgáltatni őket. 2. Rózsa­
fáin levéltetvek vannak. Irtásukról cikket közölt a „Vasárnap” 
május 20-iki száma. Tessék ezt elolvasni. 3. A Nosprasen lan­
gyos vízben jobban oldódik.

Kérdés: 1. Lucernám gyengén fejlődik, hogyan lehetne va­
lamiképpen az első kaszálás után segíteni rajta? 2. A föld- 
terhemnek egy részét nem fizettem ki annak idején, mert az 
elődöm nevén volt betáblázva. Nem történhet-e ebből mostan 
bajom? (G. J., Ujfehértó.) 
jókat szereti és nem él meg a vizes, hideg, vagy sekély talajo-

Felelet: 1. A lucerna a mély tala-
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Az „Ön“ megszólítás

beszáradás utján súlyban

a kékgálicpcrmetczés ellc- 
pusztulás oka és mivel le-

Felelet:

kon, hol a talajvíz magasan van. Próbáljon meg 20—30 kg. csili­
salétrom elszórásával lendíteni a lucerna fejlődésén. 2. Termé­
szetesen annak ideién kellett volna a kérdéses összeget töröl­
tetni, mert most Öntől követelhetik. 11a esetleg Öntői kérnék 
az összeget, úgy Ön az előző tulajdonos ellen fordulhat, ha ki­
fizette neki már egyszer az összeget, 
egyáltalán nem sértő.

Kérdés: Mennyit apad a búza a. csépléstől számított há­
romnegyed év alatt? (Gy. M., Káka.) — Felelet: A búza 9—12 
hónap alatt 2—3 százalékot szokott 
veszíteni.

Kérdés: Nálunk az Othello-szőlő 
i.érc is mindig elpusztul, mi lehet a 
kelne azt megakadályozni? (M. Gy., Sopronkövesd.) 
Levelére válaszolni csak úgy tudunk, ha előbb megállapíthat­
juk a betegséget. Küldjön majd a beteg levelekből néhányat a 
közgazdasági Egyetem növénykórtani intézetébe (Budapest, 
Eszterházy-u. 3.), honnan ingyen kap választ az orvoslás mód­
szerei felől.

Kérdés: Nálunk több gazda permetezés előtt hamuval hinti 
he a szálát, van-e ennek valami hatása a szálöre? (8. R., Mi- 
hályfa.) — Felelet: A fahamu nem lehet óvszer semmiféle szőlő­
betegséggel szemben, de a talajba jutva, mint káli-trágya érvé­
nyesülhet.

Motyővszky András., T. Kérdésére nem tudunk válaszolni, 
mert nem irta meg, hogy miért vált élvezhetetlenné a tej. Tán 
túrós, tintaizii, kesernyés, homokos, répaizü stb.? Ha leírja az 
elváltozás milyenségét, akkor tudjuk csak megállapítani az okot 
és az orvoslás módszerét.

Kérdés: Alma fáim tavasszal szépen virágoznak, de gyümöl­
csöt nem teremnek, milyen betegség támadta meg a fákat? (8. 

Felelet: Gyümölcsét az almamoly teszi tönkre. A 
Vasárnap* 4 1928. május 13-iki számának

L., Matty.) 
teendőket leírtuk a „Vasárnap44 1928. május 13-iki 
8-ik oldalán. Szíveskedjék ott elolvasni.

Kérdés: Cséplögamiturát vásároltam két gazdától a saját 
használatomra. Kell-e forgalmi adót fizetnem? (8. 8., Ralaton- 
ujlak.) — Felelet: Ha a cséplőgépet olyan vevőtől vette, aki 
ilyen gépek vételével és okulásával Üzletszerűen nem foglalko­
zik, akkor a gép eladása után forgalmi adó nem jár.

Kérdés: Házam földből épült, egy szobából, konyhából, kam­
rából és padlásfeljáróból áll, amely után 15 pengő házadót ve­
tettek ki rám, amit én tuhnagasnak találok. Hová forduljak? 
(8z. J., Helesfa.) — Felelet: Nézze meg a jegyzői hivatalban a 
házadó kataszteri Ivét s lm abban két lakrészt talál felvéve, úgy 
föltétlenül felebbezze meg a pénzügyigazgatóságnál. A feleb- 
bezésre bélyeg nem kell. Kérje még visszamenőleg is az adó­
térítést.

Kérdés: 1. Mennyi az 1928. évi földadó és a községi pót­
adó? 2. Kell-e biztositanom baleset ellen a cséplőgéppel foglal­
kozó napszámosokat? (2936. számú előfizető, T szakarád.) — 
Felelet: 1. A földadó összege a pengő értékben számítandó ka­
taszteri tiszta jövedelem 25 százaléka. Előbb tehát a kataszteri 
tiszta jövedelmet be kell szoroznia 1.16-al és ennek egynegyed 
része képezi azütán a földadót pengő értékben. A községi pótadó 
kulcsa 50 százalék. 2. Igen.

Kérdés: Ttz hold árvabirtokot vásároltunk, hi tartozik 
megfizetni a földvagyonváltságot. az árvaszék, vagy pedig az 
uj vevők? (8. Gy., Felsöireg.) — Felelet: A vagyonváltságot az 
ingatlan vevője köteles fizetni olyképpen, hogy tartozik a vé­
telárból azt levonni és befizetni. 11a tehát az eladó a vagyon- 
váltság levonásába nem egyezik bele, akkor erre nézve előbb 
az eladóval kell megállapodni, vagyis ilyen esetben a vagyon- 
váltság fizetésére nézve az eladóval előbb meg kell állapodni.

Kérdés: 1. Mennyi vámot kell fizetni a S émef országból ho­
zatott motorkerékpár után? 2. Lehet-e a vámköltséget utólag 
megfizetni? (K. G., Tapolca.) — Felelet: 1. Németországból 
származó motorkerékpárok után a vám pneumatik nélkül W0 
kg.-ként 120 aranykorona. A pneumatik után a címzett 
szése szerint, vagy abroncsonként 10 aranykorona vám 
tendő, vagy pedig a pneumatikot levéve, annak tiszta 
után 100 kg.-ként 220 aranykorona vám fizetendő. A 
lehet utánvéttel is befizetni. 2. Tudtunkkal a budapesti

tet- 
fize- 

sulya 
vámot 
Schen- 

ker cég foglalkozik azzal, hogy a vámkezelés alkalmával a lelek 
helyett a vámot előlegezze.

Kérdés: 1. Februárban leventemulatságot rendeztem s a 
mulatságon a saját, boromat mértem ki, amire már előzőén en­
gedélyt kértem. Most 12 pengő borkimérést illetéket vetettek ki 
rám. Köteles vagyok-e ezt megfizetni? 2. Kaphatok-e a traktorok 
kezeléséről szóiá könyvet? (E. J., Lendvaujfalu.) — Felelet: 
1. Az alkalmi mulatságok alkalmával eladott borok, xagjis ita 
mérés után szintén kell italmérési illetéket fizetni. Ha azonban 

a mulatságot jótékony, illetve közérdekű célra rendezték, akkor 
a pénzügyminisztériumtól kérni lehet a rendes italmérési illeték­
tételek leszállítását. Természetesen, ha valaki otthon rendez 
mulatságot és a bort nem pénzért méri ki, akkor italmérési ille­
ték nem jár.

Kérdés: 1. Egy szoba, konyha és istállóból álló tanya után 
öt pengő közmunkaváltságot vetettek ki rám. Jogos-e a kivetés? 
2. iparom nincsen, de jól értek az ács- és kőművesmunkához, 
mehetek-e tehát ilyen munka végzésére napszámba? (1581. sz. 
előfizető. Mohács.) — Felelet: 1. A közmunkaváltság megyén­
ként különbözőképpen lehet szabályozva. Azt ajánljuk tehát, 
hogy nézze meg a községházán az erre vonatkozó szabályren­
deletet és állapítsa meg, hogy jól vetették-e ki a közmunkavált­
ságot. 2. Napszámba mehet, de mint iparos önálló munkát nem 
vállalhat.

Kérdés: Mennyi a kamat egy pengő után egy napra. 24 
százalékos kamat mellett? (L. J., Fclsőmindszent.) — Felelet: 
Egy pengő évi kamata 14 százalékos kamatláb mellett 14 fillér, 
napi kamata pedig ennek 360-ad része, vagyis 0.038 fillér. Má­
sodik kérdését nem tudtuk megérteni, kérjük ismételje meg 
világosabban.

Kérdés: Fiam most véazi a negyedik középiskolai osztályt, 
katonatiszt szeretne lenni, hord forduljak ügyében? (J. M., Kis- 
varsány.) — Felelet: A negyedik osztály elvégzése után, ha fia 
nem reáliskolát végez, úgy felvételi vizsgát tehet valamelyik 
állami reáliskolai nevelőintézet ötödik osztályába. Ha itt azután 
(‘1 végezte a nyolcadik osztályt és leérettségizett, úgy kérheti fel­
vételét a m. kir. honvéd Ludovika Akadémiába. Reáliskolai ne­
velőintézet van Budapesten is, címe: Bocskay István m. kir. 
állami reáliskolai nevelőintézet (II., Hidegkuti-ut 21. szám.)

Kérdés: Hatvan esztendős vagyok, kötelességem-e éjszaka 
örtállni a községben? (T. J., Dömefölde.) — Felelet: Nem kö­
teles. A kérdezett könyvek nem kaphatók.

Kartellen kívül! Nagy árengedmény!

Cséplő csapágyak, két 
soros önbeállós csap­
ágyak, traktor- 
csapágyak (görgős) 
malomcsapágyak 
minden méretben és kivi­
telben. Golyóscsap­
ágyak szakszerű ja­
vítása a legjutányo- 

sabb árakon, 
garancia mellett

Ferronova Wcielmi Ml
Budapest, VI., Jókai-utca 28. szám.

(Bejárat Horn Ede-ntca)

A Nyugati pályaudvartól 1 perc.
Telelőn: T. 130—56.

Kérjen árafánlaíoí és űrlapot 
a „Vasárnap"-ra való óivaíKozással!

*
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Kérdés: A'öMes’-e a kordél yos kubikos forgalmi adót fizet­
ni? (Előfizető. Kőtelek.) 
állóan.
akkor forgalmi adót nem kell fizetni. Ellenesetben azonban, vé­
leményünk szerint, forgalmi adó jár.

Kérdés: 1. Egyévi harctéri szolgálat után jár-e adókedvez­
mény, vagy pedig valami másféle kedvezmény ? 2. Milyen messze 
kell a nádtetős házhoz építkeznie a szomszédnak és milyen 
messze ültetheti a fát a háztól? 3. Vagyontalan özvegyasszony 
vagyok, három fiam harcolt a háborúban és az egyik ott is halt 
meg, kérhetek-e valami járulékot ? 4. Hol van a járási nép­
gondozó kirendeltség? (X. *S ’.. Jászfényszaru.) — Felelet:
1. Hadirokkantak, hadiárvák és harctéri szolgálatot teljesítet­
tek (csapat keresztesek) a rokkantellátási adónál, a vagyon- 
váltság, földhaszonbéreknél, az italmérési és dohányeladási en­
gedélyek kiadásánál kedvezményben, illetve előnyben részesül­
nek. 2. Helyi szabályrendelet szabja meg. Különben is az építés 
előtt a helyszíni szemle alkalmával a kifogást, vagy akadályt 
előterjesztheti. A fa ültetésére nincsen szabály. Természetesen 
úgy keli a fát ültetni, nehogy az ágai áthajoljanak, mert ekkor 
a szomszédtól Ön követelheti az ágak lenyesését. 3. Ha az el­
esett fia tartotta el, úgy kérhet némi járulékot. A kérést a m. 
kir. népjóléti és munkaügyi minisztériumba adja be. (Budapest. 
IV., Eskü-tér.). 4. A járási székhelyen, ott, ahol a főszolgabíró 
székel.

Kérdés: 1. Községünkben az ötvenszázalékos pótadó nem 
elégséges, szabad-e tehát azt még ötven százalékkal felemelni? 
-• Hogyan kell elet beléptet ni a borfogyasztási és húsfogyasz­
tást adót? (X. X. Olvasó.) — Felelet: 1. A községi pót adó öt­
ven százaléknál, véleményünk szerint nem lehet több. Hogyha 
a szükségletek fedezésére a község rendes jövedelmei nem ele­
gendők, akkor a belügyminisztérium utján engedélyt kell kérni 
a pénzügyminisztériumtól az általános kereseti adó kulcsának 
”» százalékról 10 százalékig terjedhető felemelése iránt. 2. A bor­
os husíogyasztási adó életbeléptetése községi szabály rendelet­
té történik. A szabályrendelet érvényéhez azonban a kormány­
hatóság jóváhagyása szükséges.

Felelet: Ha a kubikolást nem ön­
vagy iparszeriileg, hanem csak, mint alkalmazott végzi.

hálás szívvel mondunk köszönetét és hasonlókkal viszonozzuk. — 
T. M., Berkesd. A tréfa jó. Sor kerül rá. — T. B. 8., Orosháza. A ké­
rés régen foglalkoztat már bennünket, de eddig áthidalhatatlan ne­
hézségek tornyosultak megvalósítása elé. Reméljük azonban, hogy 
valamilyen módon sikerül megoldanunk. — B. J., Mezőberény. Köz­
lünk belőlük. — P. I., Székes fehérvár. Több jó van köztük. — Idősb 
8. F., Hegymagas. Rendkívül jóleső soraiért fogadja leghálásabb 
köszönetünket. Hálás szívvel fogadtuk közlését, mely szerint lapunk 
igaz barátját és pártfogóját tisztelheti Önben. Kérjük, ezután is k« 
vessen el mindent, hogy lapunk táborát gyarapítsa. Rejtvényét kö­
zölni fogjuk. — Rőzsablmbő. Verse túlságosan hosszú s nem is hibát 
lan. így nem közölhetjük. — Ifj. 6. 8., C’sánlg. Apró vers<*cskéi  igény­
telenek. nem használhatjuk. — K. Gy.-né, Hosztót. Verse kedves visz- 
szaemlékezés, de nem a nyilvánosság elé való. — B. J., Mohács. Verse 
nem sikerült. Verset csak akkor írjon, ha mondanivalója van. — ifj. 
K. F., Matty. Kérjük, Írja meg, hogy „Őszi hantok" cimü verse ere­
deti alkotás-e? — K. B., SaJókazincz. Beküldött három verse tulságo 
san hosszú s igy nem tudunk helyet szorítani nekik. Azt azonban 
látjuk, hogy ügyesen versel s ezért örömmel fogadnék, ha rövidebb 
költeményéből küldene nekünk. — Ifj. M. JL, Lesenccistvánd. Versét 
közölni fogjuk.

TRÉFÁK
» i naRi

A mai gyerek.
Egy kis fi i. aki egy huszfilléreSt kap valakitől, a pénzt 

elfogadja és nőni szól semmit.
— Hát nem tudod, hogy mit kell mondani? — kérdi a bácsi.
— Dehogy nem, — felel a fiúcska — kérek még.

(Beküldte Kelemen Vendel Nakról.) 
Jó lesz-e?

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Ifj. Sz. J., Kerca. Jók. közlünk belőlük. Két aprósága intelligens 

fóré és készségre vall, de a heti eseményekről beszámoló újságba egyik 
sem való. Az újság valamennyi sorának hozzá kell kapcsolódnia az 
élethez és az eseményekről kell beszámolni, illetőleg velük szemben 
kell állást foglalni. Az alkony és a reggel — évezredek hosszú sorának 
napról-napra megújuló jelenségei, — ezekről tehát valami újat 
megkapót mondani rendkívül nehéz. Sokkal helyesebb volna, ha 
községének hajairól, kívánságairól, vagy kulturális eseményeiről: 
val az életről tudósítana bennünket. Ilyen természetű közérdekű
iéseinek készséggel helyet adunk. — B. J., Belvárd. Rendkívül sajnál 
juk, hogy a hősök ünnepére irt verse elkésve érkezett. Tréfáiból váló

és 
ön 

szó­
köz-

gátunk. — Ifj. T. J., Kiskunlacháza. Több jó van köztük. — Sz. B. 
K., Kisújszállás. Sor kerül rájuk. — Ifj. Ö. 8., Csánig. Ne küldjünk 

közlés végett olyan tréfákat, amelyek már megjelentek a lapban.
Ilyeneket nem használhatunk. Ugyanez vonatkozik a versekre is. Csak 
olyan versekkel foglalkozunk, melyek eredeti, önálló munkák. Rejt 
vényei közt több közölhetőt találtunk. — G. B., Pusztamérges. A rejt­
vény már megjelent lapunkban. A tréfát közöljük. — B. .1.. Mohács. 
A tréfa nem vált be. Versére később kap választ. — K. Gy. H. Ver­
sére később küldünk választ. A tréfák már megjelentek a ..Vasárnapi­
ban. Mást kérünk. Rejtvényeiből közlünk. - P. A., Kis- 
várda. Jók, közlünk belőlük. — K. E„ Makád. A be­
küldött képet legközelebb közzétesszük. — Sz. J., Bálátonlelle. Mind 
a hármat közöljük, amint sor kerül rájuk. Ifj. M. .1., Lcnencrist- 
vánd. A versre később küldünk választ. Rejtvénye jó. Jókívánságaiért

K. községben leégett két ház, mely egymással tőszomszéd 
sághan állott. Mind a kettő szegény napszámos emberé-volt és 
a faluban lakó ácsmester, mivel az illetőkkel rokonságban is 
állott, embertársaival az egyik épületet segedelemből mihama 
rább elkészítette. Mivel falun szokás, hogy a tetőfeltételnél 
a tulajdonos áldomást fizet azoknak, akik segédkeztek a tető­
felrakásnál, a kárvallott is igy cselekedett és az udvaron elhe­
lyezett padok mellett folyt le az áldomás. A másik károsult, 
aki szintén segédkezett a tetőfelrakásnál, egyszerre csak ilyen 
formán szólítja meg az ácsot:

— No, a kedves sógor uramé már csak megvan, 
enyém mikor lesz meg?

— Meg lesz az is, sógorkám, egymásután.
— Hát aztán mennyiért csinálja meg sógor uram 

házam tetejét?
— Hát annyiért, sógorkám, mint amennyiért ezt 

tani: majd fizet érte egy áldomást.
A tiizkárosult elkezd csak rimánkoifni az ácsnak, 

engedjen belőle valamennyit. Az ács megilleted ve feleli:
— Kedves sógorkám, többet nem tudok engedni, csak 

annyit, hogyha megengedi sógor uram, hogy megcsináljuk a 
háza tetejét, akkor én fizetek sógor uramnak egy jó áldomást, 
.ló lesz-e igy?

A károsult hosszú gondolkozás után igy felel :
— No. majd megbeszéljük otthon az asszonnyal.

de az

az én

hogy

(Beküldte Tőzsér József Kandóról.)
Szörnyű büntetés.

. . . <’inkaházinét 
pókkal teli üzletbe és

<•

a férje bezárta egy ruhákkal és 
képzeljék, nem tett Im» neki tükröt!

kala-

(Beküldte Jőzsa Lajos Tiszaderzsről.)

A FRIEDLER-féle szabadalmazott

GAMMA
hajnövesztő

egyszersmind a hajhullás, korpásodás, hajmolyosodás 
legtökéletesebb gyógyszere.

Orvosilag kipróbálva és ajánlva!
Kapható minden gyógyszertárban és drogériában, valamint a 

FR1EDLER LABORATÓRIUMBAN, VII., Murányi-u. 46. 
Telefon: József 464—71.

Használja csak azt.
Kohn elmegy az orvoshoz és íátja. hogy a rendelőben ki 

van Írva:
,.Első rendelés öt pengő, második rendelés két pengő."
Rögtön feltalálja magát és nagy mosolyogva nyit be az 

orxoshoz:
— No, doktor ur, már megint itt vagyok, — és letesz kot 

pengőt az asztalra.
Az orvos persze észreveszi a cselt, de azért jól megvizs­

gálja és szelíden igy szól:
— Használja csak, kérem, azt az orvosságot, amit múltkor 

rendeltem önnek . . .
(Beküldte Kis Bagoly József Botykdról.) 

Az ok.
— Miért válsz el a feleségedtől?
— Mert már megesküdtünk.

(Beküldte b. Kiss Lajos Biharderecskéről.)
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REJTVÉNYEK
1. Szórejtveny.

e

Óié na
(Beküldte Széles Sándor 

B i h a rkeresztesről.)

14. Pót lórejtvény.

2. Szórejtvény.
fal

föl 4
fal

fal

(Beküldte Végei János 
Mélyk útról.)

— r
— ó
— ál
— áz
— lom
— áva

— k
— ér
— ra
— ő
— z
— ud

— r
— aiár
— rr
— ár
— dél
— őr

(Beküldte

3. Pontrejtvény.
0 c t • a • I « t « H • C • • t ■ C « C •
b.l.e.n.g.o.b.s.ü.s.g

(Beküldte ifj. Vajda Ferenc Kéziből.)
4. Pontrejtvény. 5. Szórejtvény.

L.b.r .t.r.u. • cívis tanító
(Beküldte Lukács Viktor (Beküldte Törzsök István

Sávolyról.) Belvárdról.)
6. Betű- és szórejtvény.

a

szarvas szekíü ai
(Beküldte Gáber Juliska Drávapiskuől.)

1. Szórejtvény. 8. Szórejtvény.
i fí 6 6 6 6 6 

(o = ó) S S 1929
(Beküldte Molnár István

Nagypallról.)
9. Szórejtvény.

(Beküldte Szűcs János 
Perekedről.)

10. Szórejtvéuy.

97o sukk román *■  »> 
(á = a)

(Beküldte Polgár Dezső
Ma gyár (jenesről.)

11. Szó- és

(Beküldte Hanzséros Béla 
Fertőszéplakról.)

bet iirejt vény.

piros kisértet nyaklánc
(e = é)

(Beküldte Tóth János Alsóvadászról.)
12. Szórejtvény.

os os Vénus polyka ( — fj)
• fa

(Beküldte Soltész Rudolf né Tiszaőrsről.)
13. Szórejtvény.

A leghasználtabb fém P 4.40 égitest A (ó ó 
giz „Sárgát virágzik a repce“ kod ó 

újság ja
(Beküldte Papp Ferenc Dévaványáról.)

15. Szórejtvény./
Braun József Mezőberényből.)

(Beküldte id. Gulyás József BorsosgyőrbÖl.)

____ ___________ 10. Szórejtvény.

Csermely f (é c) D
V nyoszolya am

9 a

(Beküldte Józsa Lajos Tisza derzsről.)
A rejtvények helyes megfejtéséi a megfejtők és nyertesek 

névsorává! a 25-ik számban közöljük.
Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tíz na­

pon belül okvetlenül juttassák hozzánk, mert az elkésve érke­
zett megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

A 19-ik szambán közölt rejtvények helyes megfejtése.*
1. Szórejtveny: Xaesora. 2. Oszloprejtvény: Szebb jövőt a 

magyar hazának. 3. Szórejtvény: Eötvös. 4. Pontrejtvény: 
.Akácfavirág. 5. Szórejtvény: Gáspár. ♦>. Pon t rejt vény: Megjöt­
tek a fecskék. 7. Szórejtvény: Állatkínzás. 8. Betű- és szórejt­
vény: Vasárnapi leventeverseny. 9. Verses rejtvény: Est, Pest, 
rest, nyesi. 10. Szórejtvény: Sorompó. 11. Pont rejt vény: Eresz 
alatt fészkel a fecske. 12. Szórejtvény : Allattáppor. 13. Szó- 
rejtvénv: Kerékpárverseny. 14. Számrejtvény: Magyar Mi­
atyánk. lő. Szórejtvéuy: Egy fecske nem csinál tavaszt. 
1<». Szórejtvéuy: Mama. 17. Szór-jtvény: Kisgazdapárt.

Helyesen ineyjejtették: Gombos Gyula. Vajda István, Vécz János, 
ifj. Csidei István, Németh Vince, P.adics István. Máder István, Ger­
gely Gábor, Peták Vilmos, Köpenyt > György, Vörös Pál. ifj. Horváth 
József, Diószegi Lajos, Wesz.ely Mihály. Sajgó Ferenc, Varga Margitka. 
Tóka István. Szántó Balogh Kálmán, ifj. Szebegyinszky János, Far­
kas Károly, Gáber Juliska, Szíjártó Antal, ifj. Jónás András, ifj. Daru 
János, Huszár István. Hen>ze Vilmos, Kaltfik Margitka. Lehoczky 
György, Bajai János, ifj. Szakái J. zsef, ifj. Varga András, ifj. Rencsi- 
csovszky István, Lengyel Miklós, Tóth András. Kordé Ferenc, Berecz 
István, Tárnái János, Vörös Vince, Elbert Manó. Kaufniann llus, 
György Lajos, Schleicher József. >züt> János, Hajós István, Horváth 
Juliska, Vincze László, Hamza Mariska. Farkas Pál, Kisapáti Józset. 
űri Sándor, ifj. Borics Löszt. Bódé József, llencz Mihály. Tóth Já­
nos, Szabó József, Fésűs Mariska. Tóth Benedek Sándor, Tóth Bene­
dek István, Gere Ferenc. Ley Béla. Búzás Sándor, Császár Ignác. 
Békefi László, Keczt ií Nyaka Gyula, Misinezki Rózsika,
Matthesz Pál, Kovács Lukács, ifj. Kálmán Ferenc, l’olczer András.

Jutalom könyvet nyertek: Keczeli \ endel (Buta), Peták
Vilmos (l ló.sdillő.). ifj. Nyaka Gyula (Jfa0pame»tMXinJ, Mi- 
sinczki Rózsika (Zagyvaszántó/. ’ arkas Karolj

GyüflsiínÉ elöfiselökel f f 
a,. Vasárnap" számára ! • -

Hosszúlejáratú kölcsönöket
előleg nélkül: hét- és félszázalékos 35 éves amortizációs üoltórkölc^önökei, továbbá ny<>’c 

és félszázalékos bármikor visszafizethető pengőkölcsönöket, konversioval is, foiyositatt ingatlanokra.

Mezőgazdasági Hitelforgalmi Vállalat,
Budapest, V., Lípót-körut 10. Tulajdonos: (Okányi és Irmler okleveles gazdak).
Zöldhitel. Kölcsön budapesti és pestkörnyéki Házakra. Beküldendő iratok: Hiteles kataszteri birtokiv és hiteles telekkönyvi kivonat.
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A LEVEGŐ KIRÁLYA.
REGÉNY. IRTA: TURCHÁNYI ISTVÁN.

i.
Egy magányos ember.

Nyugat felé, nagyon messze, ahol az éjszaka sötétjé­
ben a csillagos ég ölelkezett a tengerrel, rőt iáng fénye vil­
lant fel.

— A Szabadság-szobor! — mondogatták egymásnak 
az utasok, akik ezen az éjszaka nem feküdtek le, mert va­
lamennyien tanúi akartak lenni annak a pillanatnak, ame­
lyen az Újvilág, a hatalmas Amerika első üdvözletét küldi 
a feléje közeledőknek. Ott várták meg ezt a pillanatot a 
fedélzeten s amikor a hatalmas szobor kinyújtott kezében 
égő fáklya fénye a szemükbe villant, itt is, ott is nehéz 
sóhajtások szakadtak fel a csillagos ég felé. Itt, az Újvilág 
küszöbe előtt siratták el igazán a régit, amelyet elhagytak.

Egy-egy csoport vidámabb volt. Poharak csengtek, kaca­
gás csendült s egynéhányan vig dalra kezdtek. Ezek már 
az amerikai föld gyermekei voltak, akik hazajöttek és 
gyöngyöző pezsgővel köszöntötték az Egyesült Államokat. 
Ittak, mert a hazaérkezés boldogsága dobogtatta meg a 
szivüket s ittak, mert tudták, hogy odahaza úgy sem ihat­
nak ilyen nyilt jókedvvel. De ez a hajó még nem amerikai 
föld volt, itt még bátran megmámorosodhattak a szesztől, 
itt még nem ismerték a prohibitiót, az alkoholtilalom ke­
gyetlen szigoruságu törvényét. Ezeknek az amerikaiaknak 
a szomjúságát a végsőkig csigázta az a tudat, hogy Ame­
rika kapuja előtt állnak s szinte a rendőrség szemeláttára 
szeghetik meg a törvényt, anélkül, hogy büntetéstől kel­
lene tartaniok. Sűrűn és sokat ittak, mert tudták, hogy 
reggel már tilos lesz az édes mámorba ringató ital...

A hajó orrán, távol a többiektől egy magányos ember 
könyökölt a korlátnak és mozdulatlanul meredt a Szabad­
ság-szobor messze világitó fáklyájának fényébe. Egészen 
összehúzta magát, mintha attól félt volna, hogy valaki 
észreveszi. Aki megfigyelte volna, a sötétben is észrevette 
volna, hogy görnyedt testét valamilyen rettentő fájdalom 
igázza le. Vájjon ki lehet ez a magányos, elvonult férfiú? 
Vájjon miféle fájdalom markolja meg a szivét, vájjon 
kire gondolhat, amikor bizonyára könnyes szemmel ráme­
red arra a messzi-messzi fénypontra, amely a föld leggigá­
szibb városának, Newyorknak kapujában üdvözli a feléje 
közeledőket? ...

Ki tudna feleletet adni ezekre a kérdésekre? A hajón 
senki sem volt kiváncsi erre az emberre, akinek — úgy lát­
szik — egyetlen társa, egyetlen kisérője sem volt itt. Nem 
kutatta senki, ki ő, honnan jő, hová készül, mit hagyott el 
s miben reménykedik? Észre sem vették ebben az úszó vá­
rosban, amelynek ezer lakója között ismeretlenül és elha­
gyottan, tökéletes egyedülvalóságban élt.

Ám amikor a nap izzó tányérja kibukkant az Atlanti 
Óceán hullámaiból, mégis erről az emberről beszélt min­
denki a hajón. Egyszerre „szenzációvá44 óriásodott ez az 
ismeretlen, észre sem vett férfiú, aki most, távol a 
pezsgőspohárral kocintgatóktól, félrevonulva nekidőlt 
a hajókorlátnak és mozdulatlanul meredt a Szabadság­
szobor fáklyájának rőt lángjába ...

II.
A törvény nevében!...

Távcsővel már látni lehetett a roppant házakat, 
amelyek bábeli toronyként, ezer csillogó ablakszemmel 
nyúltak az ég felé, amikor a kikötő-hatóság hajója az 
„Atlantié44 mellé érkezett s a sötétkék ruhás hivatalno­
kok az oceánhajóra léptek. Ám ugyanekkor egy motoros 
is a hajóóriás elé futott s a lebocsátott lépcsőkön hat 
markos rendőr kúszott fel villámgyorsan.

Az amerikaiak megismerték őket.
— A rendőrség! — mondogatták egymásnak s 

mindnyájuk szemében az izgalom fénye csillogott. — 
Valaki van a hajón, akit tárt karokkal várnak a mi poli- 
ceman-jeink...

— Ugyan ki lehet az?
— Törjék rajta a fejüket a sötétkékek ... — felelte 

vállvonogatva a kérdezett. — Az ő dolguk, hogy a Sing- 
Singet uj lakókkal lássák el.

A hires fogház emlegetése a végsőkig csigázta az 
izgalmat. A vélemények kicserélgetésére azonban már 
nem maradt idő, mert az utasoknak el kellett vonulniok 
a rendőrség emberei előtt. Egy-egy futó pillantás az út­
levelekbe, azután az arcokba, a szemek közé, — mindez 
néma csendben, de sziveket dobogtató izgalom közepette. 
Egyesek méltatlankodtak, de csak magukban, a kíván­
csiság azonban elnyomta a felháborodást. Most már 
mindenki vadásznak érezte magát, most már mindenki 
az üldözött vadat szimatolta.

A rendőrök vezetője, aki egy papírlapot tartott a 
kezében és időnként egy-egy pillantást vetett a papi­
rosra ragasztott fényképre, hirtelen előrelépett.

Éppen a magányos, ismeretlen férfiú állott előtte. 
A rendőrség embere a szeme közé nézett, azután még 
egy pillantást vetett a fényképre és ezt kérdezte angol 
nyelven a szembenállótól:

— A neve?
A megszólított angolul válaszolt:
— Zentay László ...
A rendőrtisztviselő gúnyosan elmosolyodott.
— Állampolgársága?
— Magyar vagyok.
— Úgy? — hangzott élesebben a rendőr hangja. — 

S nem mondaná meg a foglalkozását is?
— Leszerelt repülőtiszt vagyok ...
— Köszönöm! Én pedig azt állítom, hogy ön Wil- 

helmjschlotzke, aki Berlinben meggyilkolta és kirabolta 
Hanke bankigazgatót...

Az ismeretlen ember elsápadt, majd elvörösödött.
— Őrültség! — kiáltotta s nevetett. De amikor látta 

a rendörtisztviselö kegyetlen ridegségü tekintetét s 
meghallotta a körülötte állók szörnyülködő felkiáltását, 
arcáról hirtelen elszállott a mosolygás. Az ajka megrán­
dult, mintha szólni akarna, de már nem volt ideje.

(Folytatjuk.)

♦ LOKOMOBIL-, FECSKENDŐ-,
♦ KŐTSZERLÁDÁK, SZÁRNY-
♦ SZIVATTYÚK, TÖMLŐK
♦ CSÖVEK, ARMATÚRÁK
♦ minden üzemszükségleti cikk

VERMOREL- PERMETEZŐK 
eredeti francia és hazai gyártmány. 
RÉZGÁLIC, RAFFIA, KÉNPOR.

Sthvarcz József és Tsa Budapest
Vilmos császár-út 53. (Alapítva 1884.)

(Cégtalajdonoa i MfiasaU Ualó R.-T.)
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VÁSÁROK JEGYZÉKE
Május 27-én, vasárnap.

Állat- és kirakodóvásár: Kiskunfélegyháza. — Kirakodó­
vásár: Budapest

Május 28-án, hétfőn.
Állat- és kirakodóvásár: Fegyvernek, ÁÍouor.

Május 29-én, kedden.
Állat- és kirakodóvásár: Bélapátfalva, Csurgó (sertésvásár 

bizonytalan), Esztergom, Fertőszentmiklós, Godlsa, Páli, Sza- 
mosszeg, Zalaegerszeg, Za taszít utó. — Állatvásár: Dunaföldvár, 
Tamási, Tata. — Marha- és kirakodóvásár: Répceszentgyörgy. 
— Sertés- és kirakodóvásár: Rajka.

Május 30-án, szerdán.
Állat- és kirakodóvásár: Alsóság, Biharkeresztes, Tisza- 

bercel, Vác. — Kirakodóvásár: Dunaföldvár, Mád, Tamási, 
Tata, Budapest.

Május 31-én, csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár: Abony, Bodrogkeresztur, Nyír­

bátor. — Állatvásár: Sarkad. — Kirakodóvásár: Budapest.
Junius 1-én, pénteken.

Állat- és kirakodóvásár: Lénárddaróc, Somogyjád (sertés­
vásár bizonytalan). Állat vásár: Gyöngyös. — Marha- és ser­
tésvásár: Gyoma. — Sertés- és iirakodóvásár: Búj. — Ki­
rakodóvásár: Sarkad.

Junius 2-án, szombaton.
Állat- és kirakodóvásár: Baranyajenő, Letenye, Tab, Szent- 

dlenes. — Lóvásár: Gyoma. — Állatvásár: Hódmezővásárhely.

VÁSÁR ÉS PIAC
33.40— 
pestvi- 
felsőti 
bácskai 
33.95— 
—33.75,

pestvidéki és 
felsőtiszai

59__G4, duplanullás finom
50—52, négyes 47—52, hatos

kilónként, minőség szerint: 
bab, fürj 51—53, csillagfürt

(Fővárosi árak május hó 21-én.)
Gabonatőzsde. Készárupiac: Búza 76 kg-os tiszavidékl 

33.00, felsőtiszai 33.30—33.45, fejérmogyei, egyéb dunántúli, 
déki és bácskai 33—33.15, 77 kg-os tiszavidékl 33.70—33.90, 
szili 33.55—33.75, fejérmogyei, egyéb dunántúli, 
33.25— 33.45, 78 kg-os tiszavidéki 34.10—34.25, 
34.10, fejérmegyei, egyéb dunántúli, pestvidéki és bácskai 33.60 
79 kg-os tiszavidéki 34.40—34.55, felsőtiszai 34.25—34.40. fejérmegyei, 
egyéb duánántuii, pestvidéki és bácskai 33.90—34.10, 80 kg-os tisza­
vidéki 34.55—34.65, felsőtiszai 34.40—34.50, fejérmegyei, egyéb du­
nántúli, pestvidéki és bácskai 34.10—34.20, rozs pestvidéki 30—30.20, 
más 29.90—30, árpa elsőrendű 30—30.75, közép 29.50—29.70, sörárpa 
felvidéki 33—34, egyéb 31.50—32.50, zab elsőrendű 32—32.20, közép
31.50— 31.80, tengeri tiszántúli 28.50—28.75, egyéb 27.75 2 <.90, 
korpa 23.70—23.85 pengő métermázsánként. — Határidőpiac: Magyar 
búza májusra 32.80, októberre 30.90, márciusra 32.90, magyar rozs 
májusra 30.60, októberre 26.80, márciusra 28.60, tengeri májusra 
28.20, júliusra 28.80 pengő métermázsánként.

Liszt. .4 nyílt piacokon: Búzadara 
tésztaliszt 51—54, nullás 51—54, kettes 
42—47 fillér kilogrammonként.

Vetőmagvak. Arak nyersáruért száz 
Bab, fehér 49—51, bab, tarka 34—36, 
25-26, csibehur 35—40, cukorcirok 34—36, kendermag, technikai cé­
lokra 48—50, köles, fehér 45—50, köles, vörös 30—32, köles, szürke 
28— 30, lenmag 48—50, mák, étkezési célokra 65—74, muhar 52 56,
mustár 40—45, pohánka 26—28 pengő.

Takarmány vásár. Réti széna, elsőrendű, ó 14—16.50, réti széna, má­
sodrendű, ő 11—13.50, harmadrendű csomagolásra 4—7, mubarszéna
16.50— 18.75, lucernaszéna, ó 17.50—21, lucernaszéna, uj 14, zabos- 
bükkönyszéna 14, alomszalma elsőrendű 5—5.20, másodrendű 4 —4. , 
zsuppszalma 7 pengő.

Abraktakarmány piac. Árpakorpa 26, borsókorpa 25, Jors a..ar 
iaányliszt 27, buzakonkoly 23, buzakorpa 24—24.25, huzata ka ríná ny liszt
26.50— 26.75, gabonamoslék szárítva 29, konkolydara 24.2o 4.50, 
köleshéj darálva 14, lenmagpogácsa 32, napraforgópogácsa 28, r®P^)0’ 
gácsa 26, répaszelet szárított 17.50, rozskonkoly 23, rozskorpa
24.75, rozstakarmányliszt 26.75—27, szójababpogácsaliszt 35, tokmag- 
pogácsa 30 pengő métermázsánként.

Vágómarhavásár. Arak: Ökör, legjobb minőség Ynőség
lesen 1.24, közép 0.78—0.96, gyönge 0.54—0.76, bika, legjo

1.08, kivételesen í.iw, kozvp v.»o—v.<7^., ----- ---0
9.62, növendékmarha 0.68—0.69, kicsontozni való marha v. 
pengő kilogrammonként élősúlyban. MrmonökiirTény ész marhák és Jármosökrök. Elsőrendű belföldi jármosökör

-7, mubarszéna
21, lucernaszéna, uj 14, zabos­

1.28, közép 0.90—0.98, gyenge 0.80—0.88, tehén, legjobb °-94 
kivételesen 1.10, közép 0.7G—0.92, gyönge 0. - __0 50

Belföldi szopós, elsőrendű 1.52—
— J L40 pengő kilogrammonként

nem tör-
a könnyű tarka marha­

la fillérrel többet

0.9tírr20U (fehér) 0.98-1.08,
telién 1 16__1 30 nAncM i -7 ’ '2 “ ftuók 0.94—0.98, friss fejős*renen 1.16—1.30 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Szurómarhaváaár. Elő borjuk: Iki
1.64, kivételesen 1.68, másodrendű l.°o 
élősúlyban.

A .bu,'lar'í's,i nyersbőrpiacon az elmúlt hét óta 
tént árváltozás. A legmagasabb marhabőrárat a i" 
bőrért fizették. Rövid lábas borjubőrért kg-ként - wuuet

Á™k: Marhabőr (magyar) 1.54-1.62, marhabőr (tarka) 172— 
.80, barjubőr (hosszú lábbal) 2.70-2.80, báránybőr 2-2.90 pengő ki­

logrammonként. 6
Lóvásár. Jobb minőségű lovak: Hátas csikó 25-70 könnyebb 

!í.?fl1!L(hÍ“tÓ\és j.“kke5 stb^ 73’ kocsiló (nehéz, nyugati fa‘jt«) 
o>0 4<.) igás kocsiló (könnyű, nyugati fajta) 240-525, szamár 50 
alárendelt minőségű lovak 30-280, vágólovak 25-220 pengő dara­
bonként.

Sertésvásár. Nehéz zsirsertés 1.58—1.63, könnyű sertés 1.36-1.46, 
közepes minőségű 1.46—1.57 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Gyapjú. I gy a külföldi, mint a belföldi piacokon változás nem ész­
lelhető. A londoni aukción észlelt 5 százalékos áresés érezteti hatását. 
Kötések nem történnek, mert az eladók nem kínálnak árut s tartóz­
kodnak az eladásoktól. Jó minőségű gyapjúért 2.60—2.80, közepes mi­
nőségűért 3—3.10 pengőt fizetnek kilogrammonként.

Nyersbőr. A budapesti nyersbőrpiacon az elmúlt hét óta nem tör­
tént árváltozás. A legmagasabb marhabőrárat a könnyű tarka marha­
bőrért fizették. Rövid lábas borjubőrért kg-ként 15 fillérrel többet 
fizettek. Árak: Marhabőr (magyar) 1.54—1.62, inarhabőr (tarka) 1.72— 
1.80, borjubőr (hosszú lábbal) 2.70— 2.80, báránybőr 2—2.90 pengő ki­
logrammonként.

Husvásár. Marhahús a nyílt piacokon: Tisztított vesepecsenye 
400—600, rostélyos, vastag hátszín, felsál, fehér pecsenye, gömbölyű 
felsál 180—280, fartő, hátszín, csontos oldalas, tarja, szegye 140—280, 
gulyásnak való 80—200 fillér kilogrammonként. — Borjúhús: Comb 
320—400, sütnivaló 200—340, pörköltnek való 150—220 fillér kilo­
grammonként. — Sertéshús: Friss karaj 280—100, lapocka 236—300. 
friss oldalas 200—280, füstölt karaj, tarja, lapocka, oldalas 250—400, 
olvasztani való szalonna 200 -216, sózott kenyérszalonna 220—240, 
füstölt 220—260, háj 220 236, zsíros tepertő 200—260, sertészsír
208—230 fillér kilogrammonként. Juh- és bárányhus: Juhcomb 
180 220, gerinc, lapocka 140 200, pörköltnek való 150—180, bárány­
hus eleje 200—240, hátulja 240 -320 fillér kilogrammonként.

Baromfi. Élő állatok a nyílt piacokon: Tyuk 300—350, csirke 150— 
380, kappan 500—800, ruca 350- 1000, lúd 1000—2000, pulyka 8b0— 
1400 fillér darabonként. - I.»'>lt állatok: Tyuk 240—300, csirke 600—
800, hízott ruca 250—320. sovány 250—260, lúd 260—320, sovány 
240—250, bízott pulyka 270 300, sovány 240—260, ludmáj 500—
1300, ludzsir 310—380. ludaprólék 260 320 fillér kilogrammonként. —
Tojás: Friss teatojás 10— 11. főzőtojás S 9 fillér darabonként.

a gazdák érdekeiért harcol!

I I d ej ében és legolcsóbban 
végzi el a szántást, ba

traktort
használ.

Nagy teljesítményű, keveset WS.J’ü““: 
biztos, egyszerű kezelésű éb™'tt í rta'm u 
ból van gyártva, hosszú életta

Ára 7904 pengő. 
Kedvező fizetési feltételek.

a 'T'i inMI TQ R.*T.»  Budapest, VI., SATURNUb Teréz-körut 40. sz.
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Hal. Élő állatok a nyílt piacokon: Harcsa 400—600. csuka 240 
360, ponty 200—300, kárász 180—200. conipó 180—200, kevert apró 
hal iGO—170 fillér kilogrammonként.

Tej és tejtermékek. 1 nyílt piacokon: Teljes tej 37—41, lefölözött 
14__16, tejszín 320—360, tejföl 180—220 fillér literenként, centrifu­
gált teavaj tömbben 680—720, 10 dkg-os csomagolásban 720—780, főző­
vaj 520—600. szedett vidéki vaj 480—520. juhvaj 480—560, tehéntúró 
100—140, sovány tehéntúró 70—100, juhturó 300—360, kevert 200— 
300, liptói túró 300—360, hazai ementháli sajt 480—600. trappista 
300—400 fillér kilogrammonként.

Hzárazfözelék és száraztészta. 4 nyílt piacokon: Lencse 70—120, 
borsó hántolt 96—160. feles 80—130, bab fehér, aprószenni 40—60, 
nagyszemü 48—80, színes 48—80 fillér kilogrammonként.

Zöldség. .1 nyílt piacokon: Sárgarépa 32—70, petrezselyem 30—50, 
zeller 80—180, kalarábé 36—60, makói vö-öshagyma 40—48, közönsé­
ges 32__42, fokhagyma 36—70, cékla 30—50, savanyított káposzta
35—50. kelkáposzta 40—80, újdonság 70—120 fillér kilogrammonként, 
kalarábéujdonság 30—60, fejes saláta 3—16 fillér darabonként, torma 
50—180, rózsaburgonya 24—30. közönséges 10—20, kifli 26—36, tömör 
csiperkegomba 300—600, ehető kucsmagomba 180—300, szekfiigomba 
400—500, szárított gomba 600—1600, ugorka 140—260. ecetes ugorka 
100__160. vizes 70—80, savanyított zöldpaprika 100—160, vastagszálu
spárga 80—200, középszerű 30—120. sóska 30—70, paraj gyökeres 8— 
20, tisztított 16—30 fillér kilogrammonként, hónapos retek csomója 
4.40, főzött paradicsom literje 80—100 fillér.

Gyümölcs. I nyílt piacokon: Nemes fajalma 110—180, közönséges 
SO_ 100. aszalt szilva 60—100, szilvaiz 130—160, gyümölcsíz 140—
400, dió 90—140, dióbél 380—560, héjazott mogyoró 300—380, man­
dula 600—800 fillér kilogrammonként.

Fűszer, mák. méz és háziszappan. .1 nyílt piacokon: Édesnemes 
paprika 480- 560. gulyás 400—480, rózsa 300—400, erős 220—240, ke­
reskedelmi 180—200. kék mák 110—150, közönséges 100—110, perge­
tett méz 240—260, házi sz inszappan 140—180, közönséges háziszappan 
96—128 fillér kilogrammonként.

Paprikapiac. Termelői árak: Szeyeden: Csövespaprika füzérenként
3.50— 4.50, édesnemes paprika kg-ként 2.48—3, félédes paprika kg-ként
1.50— 1.92. elsőrendű paprika kg-ként 1.16—1.28, másodrendű paprika 
kg-ként 0.52—0.72, harmadrendű paprika kg-ként 0.24—0.42 pengő. — 
Kalocsán: Édesnemes paprika kg-ként 2.32—2.40, rózsapaprika kg-ként 
1—1.20, másodrendű paprika kg-ként 0.50—0.90, harmadrendű paprika 
kg-ként 0.30—0.50 pengő.

Bor. Csengődön eladatott 90 hl. 11 fokos 76 fillérért és 75 hl. 11.5 
fokos 82 fillérért. — Dömsödön kis tételekben 11—12 fokos borok 80— 
93 fillérért cserélnek gazdát. — Balatonfüreden eladatott 50 hl. 1.40 
pengőért, 20 hl. 1.32 pengőért és egy vagon 1.50 pengőért. — Tállyán, 
Tokajhegyalján 1923-as gyenge bor eladatott 1.15 pengőért, mig kisebb 
tételii jobb minőség 1.80 pengőért.

Pálinka Tájékoztató árak: Törköly 4.90—5, szilva minőség szerint 
5.40—5.60, príma kékszilva 6—6.20, seprő 4.60—4.70, borpárlat 6.80 
7 pengő forgalmi adó nélkül, a vidéki főzdében, III. táblázat szerint.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára május hő 21-én. Az első 
szám azt az összeget jelenti, melyet kapunk a banktol akkor, ha el­
adunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a banknak fizetni akkor, ha idegen pénzt vásáré 
lünk. — Egy pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 27.88 (28.03) ; 
dollár 5.69 (5.71); hollandi forint 2.30 (2.31); német márka 1.36 
(1.37); svájci frank 1.10 (1.10’Xj) pengő. — Egy pengőnél kevesebbe 
kérni eyy darab: Csehkorona 16.90 (16.98) ; szerb dinár 9.98 (10.06) ; 
francia frank 22.50 (22.75) ; lengyel zloty 64.05 (64.35) ; román lei 
3.50 (3.55) ; olasz líra 30.05 (30.25) ; osztrák schilling 80.30 (80.65) 
fillér.

Arany- és eziistpénzek. Huszkoronás arany 23.10 ( 23.30); ezüst ko 
róna 0.35 ( 0.40); régi ezüst forintos 1.20 (1.30); ezüst ötkoronás 2.10 
(2.20) pengő darabonként.

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: MATER KMIL.
KIADJA: CBAZY É8 TARBA LAPKIADÓvALL.ALATA.

Eladó 10 ezer négyszögöl

erdő és legelő,
25 ezer négyszögöl szántó, lakóházzal együtt.

KISS JÓZSEF
Nyirespuszlö, up. (Csabrendek.)

Pálinkafőző- és mosóüstök vörösrézből 
RÉZGÁLIC - RAFFIA - RÉZKÉNPOR

Kitűnő gyártmányú 

szőlőpermetezők 
legolcsóbb áron beszerezhetők 

SZONTÁGH PÁL rézár uraktár 
Cégtulajdonos : TERÉNY S. -né.

Budapest, IX., Üllöi-ut 19. szám.
Telefon: József 362—17.

Patkány-, egérlrtó
RilTlHDL"II

Biztos hatású Irtószer, 
gyökeresen irt Más állatra 
emberre ártalmatlan. Napi árban utánvéttel szállítja
RATINOL LABORATÓRIUM, BUDAPEST

VD-, Murányi-utca 36. sxáa.

‘-rendelő vér- és nemi-

1 betegek részére. Ezüst 
salvarsan-oltás 
Rendelés egész nap.

VII., Rákóczl-út 32. sz., L em. 1. (Rőkussal szemben

RUHÁZATI 
SZÜKSÉGLETÉT 

legelőnyösebben a 

„HANGYA" 
vidéki szövetkezeteiben 

szerezheti be!

★
Tartalékpénzek legelőnyösebben mint 

központnál 
gyümölcsöz- 
tethetők !

áruelőleg v. U All/ZVA,o,yS,3!a; "hHöih

Szövetkezeteink figyelmébe!
Elsőrendű szinbőrből készült férfi-, női- és gyermekcipők, 
box- és sevrébőrből, továbbá munkásbakkancsok a legjobb 
minőségben a legjutányosabb napiárakon szerezhetők be a 

„HANGYA" ruházati és diszműáruosztályánál.

* 6‘: THE CH AMP10Naraló eredeti angol _
kerékpárokat mé­
lyen leszállítva, havi 
a)—30 P részletre, 
kerékpár alkatrésze­
ket, lámpa, nyereg­

lánc, pedálokat 
nagybaal gyári 
áron szállítunk.

Külső gumi 6.80 Pengőtől belső gumi 2.10 P-től. 
Gyermek biciklik olcsón kaphatók.

Láng Jakab éa Fia korékpámagykereokedók, 
Badapoat, Józaei-kőrát 41. — Ingyen küldi a 
700 képes árjegyzékét. Alapítva 1869.

Ekék, ekealkatrészek,
kapál tekék,

marokrakó és kévekötő aratógépek, 
lógereblyék, kézi-járgányosok, 
motoros- és gőzcséplökészletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
morzsolók 8 minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a 
„HANGYA" géposztályánál 

szerezhetők be legjutányosabban.

I

fordulhatnak közvetlenül
Agrárla Részvénytársasághoz Budapest, Emébeuksrat 2. Tei. j. 418-79 
Sürgősen kihelyezünk birtokra, házakra néhány milliárd amortizációs kölcsönt 7V1 százalékos típus­
ban készpénzben Is. Amerikai bankkölcsönt bekebelezési illetékmentesen kötelezvényre kaphatnak 
5—10 évre. Xbldbltel és termény előleg I Kölcsönt ajánlókat jutalékban részesítünk. “W9

Európa irodalmi és nyomdai részvénytársaság (igazgató Schmldek Tibor dr.), Budapest, VI.. ó-utca 12. sz.


